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CONSIGNES DE SECURITE T )

Avant d'utiliser votre appareil pour la premiére fois, lisez attentivement ce

livret et conservez-le soigneusement.

* N'utilisez pas l'appareil, s'il est tombé, s'il présente des détériorations
visibles (par exemple couvercle de protection) ou anomalies de fonction-
nement. Dans ce cas l'appareil doit étre envoyé a un Centre Service Agréé.

* Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son Centre Service Agréé ou une personne de qualification
similaire afin d'éviter tout danger.

* Toujours déconnecter l'appareil de ['alimentation dés que vous cessez de
lutiliser, si on le laisse sans surveillance et avant montage, démontage
ou nettoyage.

* Un pressoir, un extracteur de jus de baies , un préparateur culinaire ou un
hachir ne doit pas étre utilisé par les enfants. Conserver 'appareil et son
cable hors de portée des enfants.

* Les fouets a ceufs, a créme, les rapes et les presse-agrumes peuvent étre
utilisés par des enfants agés d'au moins 8 ans, a condition qu'ils
bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant
a Lutilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent bien
les dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés d'au moins 8 ans
et qu'ils soient sous la surveillance d'un adulte. Conserver [appareil et son
cable hors de portée des enfants agés de moins de 8 ans.

* Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales sont réduites ou dont 'expérience ou les
connaissances ne sont pas suffisantes, a condition qu’elFes bénéficient
d'une surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a
[utilisation de l’ap[)areil en toute sécurité et dans la mesure ol elles en
comprennent bien les dangers potentiels.

* Il convient de surveiller les enfants pour sassurer qu'ils ne jouent pas avec
l'appareil et ils ne doivent pas [utiliser comme un jouet.

® Pour les appareils possédant un couteau, manipulez-le avec précaution,
lorsque le contenant est vidé et lors du nettoyage car les lames sont trés
coupantes.



* (et appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris
les engmts) dont les capacités physiques, senson’elﬁes ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuees d'expérience ou de connaissance, sauf
si elles ont pu bénéficier, par ['intermédiaire d'une personne responsable
de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant
[utilisation de 'appareil.

* \otre appareil est destiné uniquement a un usage domestique culinaire, a
lintérieur de la maison. Il n'a pas été concu pour étre utilisé dans les cas
suivants qui ne sont pas couverts par la garantie : dans des coins de
cuisines réservés au personnel dans des magasins, bureaux et autres
environnements professionnels, dans des fermes, par les clients des hotels,
motels et autres environnements a caractére résidentiel, dans des
environnements de type chambres d’hotes.

* Les pieces au contact des aliments se nettoient avec une éponge et de
l'eau savonneuse ou au lave vaisselle, reportez-vous au mode 3’emploi
pour le nettoyage complet et 'entretien de votre appareil.

® Pour les recettes, les réglages de vitesse et four un usage de votre appareil
sans danger, reportez-vous au mode d'emploi

® Les pressoirs, les extracteurs de jus de baies ou les hachoirs ne doivent pas
étre utilisés plus de 14 min, les préparateurs culinaire, les fouets a ceufs ou
a créme ne doivent pas étre utilisés plus de 40 secondes, les presse-agrumes,
les rapes et coupe [égumes ne doivent pas étre utilisés plus de 2 min.

RECYCLAGE .

Produit électrique et électronique en fin de vie :

Votre appareil est prévu pour fonctionner durant de longues années. Toutefois, le jour ol vous envisagez de le
remplacer, ne le jetez pas dans votre poubelle ou dans une décharge mais apportez-le au point de collecte mis
en place dans votre commune (ou dans votre déchetterie le cas échéant).

E Participons a la protection de l'environnement !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.
|

SAFETY INSTRUCTIONS B ]

Before using your appliance for the first time, read the booklet carefully and

keep it in a safe place.

* Do not use the appliance if it has been drop{)ed and there is visible damage
to it (e.q. the protection panel), oreif it fails to function normally. In this

case, it must be sent to an approved service centre.

o If the power cable is damaged it must be replaced by the manufacturer,
an approved service centre or a similarly qualified person, to avoid danger.

* Always unplug the appliance as soon as you stop using it, if you leave it
unattended or during assembly, disassembly or cleaning.

* The ﬁress, berry juice extractor, food processor or mincer must not be used
by children. Keep the appliance and its cable out of the reach of children.

* Egg and cream whisks, graters and citrus juicers may be used by children
who are at least 8 years old, as long as thei/ are supervised or have been
instructed about using the appliance safely and are fully aware of the
dangers involved. Cleaning and maintenance must not be carried out by
children, unless they are 8 or older and they are supervised by an adult.
K]gep the appliance and its cable out of reach of children under 8 years
of age.

This appliance may be used by persons with a lack of experience and

knowledge or reduced physical, sensory or mental capabilities, as long as

they are suFervised or have been instructed about using the appliance safely
and are fully aware of the dangers involved.

* Children should be supervised to ensure they do not play with the
appliance and do not use it as a toy.

* For appliances which contain a knife, please handle with care when the
container is empty and during cleaning, as the blades are very sharp.

* This appliance is not intended to be used by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capacities, or persons lacking in
experience or knowledge, unless they are supervised or have been instructed
about using the appliance by a person responsible for their security.

* Your appliance is for domestic culinary use only gor use inside the home
only). It has not been designed to be used in the following circumstances,
which are not cover by the warranty: in kitchen areas reserved for staff in
shops, offices and other professional environments, on farms, by clients
of hotels, motels and other residential environments and in guest rooms
or similar accommodation.

* The parts in contact with food should be cleaned with a sponge and soaﬁy
water or in the dishwasher; please consult the instruction manual for the
complete cleaning and maintenance of your appliance.

o



* Refer to the user manual for recipes, speed settings, and for safe usage.

® presses, berry juice extractors or mincers must not be used for more than
14 minutes; culinary processors, egg or cream whisks must not be used
for more than 40 seconds; citrus juicers, graters and vegetable slicers must
not be used for more than 2 minutes.

RECYCLING I

End-of-life electrical and electronic products:

Your appliance is designed to operate for many years. However, the day you plan to replace it, do not throw it

away with normal household rubbish or in a landfill but take it to a suitable collection point provided by your
local authority (or to a recycling centre if applicable).

Environmental protection first!

E @ Your appliance contains numerous materials that can be recovered or recycled.
< Take it to a collection point for processing.

I

BOEKJE MET VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN - D

Neem dit boekje aandachtig door vooraleer u het apparaat in gebruik neemt

en bewaar het nadien zorgvuldig.

* Gebruik het apparaat niet als het is gevallen, zichtbaar beschadigd is
(bijvoorbeeld aan het beschermdeksel) of niet goed meer functioneert. In
dat geval moet het apparaat naar een erkende servicedienst worden
gestuurd.

¢ Indien het netsnoer beschadigd is, moet dit door de fabrikant, de
servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige vakbekwaamheid
worden vervangen, om een veilige werking te waarborgen.

* Trek altijd de stekker van het apparaat uit het stopcontact als u het niet
meer gebruikt, wanneer u het onbeheerd achterlaat en voordat u het
monteert, demonteert of reinigt.

* Sapcentrifuges, bessenpersen, keukenmachines en hakmolens mogen niet
door kinderen worden gebruikt. Bewaar het apparaat en netsnoer buiten
het bereik van kinderen.

* De eiwit- en roomkloppers, de raspen en de citruspersen mogen worden
gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder, op voorwaarde dat zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen inzake het veilige gebruik
van het apparaat en op de hoogte zijn van de risico's waaraan zij zijn
blootgesteld. De reiniging en het onderhoud mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en onder het

o

toezicht staan van een volwassene. Bewaar het apparaat en netsnoer(§H

buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

* Dit apparaat mag worden gebruikt door personen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of met beperkte ervaring
of kennis, op voorwaarde dat dit onder toezicht gebeurt of zij instructies
hebben gekregen inzake het veilige gebruik van het apparaat en op de
hoogte zijn van de potentiéle gevaren.

* Er moet toezicht worden gehouden op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen. Zij mogen het apparaat niet als speelgoed
gebruiken.

* Ga bij apparaten met een mes altijd voorzichtig te werk als het apparaat
leeg 15 en wanneer u het reinigt. De messen zijn erg scherp.

* Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens
of zonder enige ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan of van
tevoren instructies hebben gekregen betreffende het gebruik van het
apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

* Uw apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk culinair gebruik
binnenshuis. Het is niet ontwogjen voor gebruik in de volgende gevallen,
waarvoor de garantie niet geldiq is: in personeelskeukens van winkels,
kantoren en andere arbeidsomgevm%en, door de gasten van hotels, motels
en andere verblijfsomgevingen, op locaties zoals een bed & breakfast.

* De onderdelen die in contact komen met voedingsmiddelen moeten worden
gereinigd met een spons en zeepwater of in de vaatwasser. Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing voor de volledige reiniging en het onderhoud van uw
apparaat.

* Raadpleeq de gebruiksaanwijzing voor recepten, om de snelheid van het
apparaat in te stellen en voor advies inzake een veilig gebruik van het
apparaat.

* Sapcentrifuges, bessenpersen en hakmolens mogen niet langer dan 14
minuten aan één stuk worden gebruikt. Voor keukenmachines en eiwit-
en roomkloppers bedraagt deze maximale gebruikstijd 40 seconden en
voor citruspersen, raspen en groentesnijders 2 minuten.
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HERGEBRUIK

Elektrisch en elektronisch product aan het eind van de levenscyclus:

Uw apparaat werd ontworpen om gedurende vele jaren dienst te doen. Wanneer u echter op een dag besluit
het te vervangen, werp het dan niet met het huisvuil weg maar breng het naar het hiervoor door de gemeente
ingerichte verzamelpunt (of een milieustraat indien van toepassing).

Wees vriendelijk voor het milieu !
@ Uw apparaat bevat talrijke materialen die hergebruikt of gerecycled kunnen worden.

2 Breng het naar een daarvoor hestemd verzamelpunt zodat het apparaat verwerkt kan worden.
|

HEFT — SICHERHEITSHINWEISE - >

Vor dem ersten Gebrauch des Gerdts lesen Sie bitte aufmerksam dieses Heft

und bewahren Sie es sorgfiltig auf.

* Nach einem Sturz, bei sichtbaren Beschadigungen (z. B. der
Schutzabdeckung) oder im Fall von Funktionsstérungen darf das Gerat
nicht in Betrieb genommen werden. In diesem Fall muss das Gerat an ein
autorisiertes Servicecenter geschickt werden.

o Ist das Stromkabel beschadigt, muss es aus Sicherheitsgriinden vom
Hersteller, von einem autorisiertem Servicecenter oder von einer Person
mit entsprechender Qualifikation durch ein neues ersetzt werden.

* Trennen Sie das Gerat stets vom Netz, sobald Sie es nicht mehr verwenden,
es unbeaufsichtigt ist und bevor Sie es aufstellen, abbauen oder reinigen
oder Sie Zubehdrteile wechseln.

* Pressen, Beerenentsafter, Kiichenmaschinen oder Zerkleinerer diirfen nicht
von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie solche Gerdte mitsamt Kabel
auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

® Schneebesen fiir Ei oder Sahne, Raspeln und Zitruspressen diirfen von
Kindern benutzt werden, die mindestens 8 Jahre alt sind, sofern sie
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Benutzung des Gerdts
erhalten haben, und wenn sie d%e sich daraus ergebenden Risiken
verstanden haben. Reinigung und Pflege diirfen nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn diese sind mindestens 8 Jahre alt und
werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt. Verwahren Sie das Gerdt
mitsamt Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.

* Dieses Gerdt darf nur dann von Personen mit eingeschrénkten korperlichen,
sensorischen oder geistigen FéhiPkeiten oder durch Personen mit
mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen benutzt werden,

6]

wenn sie beaufsichtigt werden oder wenn sie Anweisungen zur sicheren@f3

Benutzung des Gerdts erhalten haben und soweit sie die maglichen Risiken
verstanden haben.

* Kinder sollten beaufsichtigt werden um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Gerat spielen; sie diirfen es nicht als Spielzeug verwenden.

® Gehen Sie beim Leeren von Behdltern und beim Reinigen vorsichtig mit
G_er('zjiten um, an denen sich Messer befinden, weil die Schneiden sehr scharf
sind.

* Dieses Gerdt ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschlieRlich
Kindern) mit eingeschrankten kdrperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder durch Personen mit mangelnder Erfahrung bzw.
mangelnden Kenntnissen vorgesehen, es sei denn mit Unterstiitzung oder
unter Beaufsichtigung durch eine Person, die fiir ihre Sicherheit
verantwortlich ist oder wenn sie vorab Anweisungen zur Handhabung des
Gerates erhalten haben.

* Dieses Gerdt dient ausschlieBlich der haushaltsiiblichen Zubereitung von
Speisen in geschlossenen Raumen. Es ist keinesfalls geeignet, in folgenden
Fallen verwendet zu werden, die zudem von der Garantie ausgeschlossen
sind: in Kiichenecken fiir Verkaufs- und Biiroangestellte und sonstigen
gewerblich genutzten Einrichtungen, in landwirtschaftlichen Betrieben,
durch Gaste von Hotels, Motels oder anderen Unterkiinften, in Pensionen
und Privatunterkiinften.

* Teile, die mit Lebensmitteln in Beriihrung kommen, werden mit einem
Schwamm und Seifenlauge oder in der Geschirrspiilmaschine gereinigt;
lesen Sie die Gebrauchsanweisung zur umfassenden Reinigung und Pflege
des Gerats.

* Rezepte sowie Angaben zur Geschwindigkeitseinstellung und zum sicheren
Gebrauch des Gerats finden Sie in der Bedienungsanleitung.

® Pressen, Beerenentsafter und Zerkleinerer diirfen nicht langer als 14
Minuten benutzt werden, Kiichenmaschinen und Schneebesen fiir Ei oder
Sahne nicht [dnger als 40 Sekunden und Zitruspressen, Raspeln und
Gemiiseschneider nicht [dnger als 2 Minuten.

* Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung
sorgfaltig durch und bewahren sie diese zusammen mit dem Gerat auf, Sie
gilt fiir jedes Modell abhdngig vom beiliegenden Zubehtr. Eine
unsachgemaRe Bedienung entbindeé den Hersteller von jeglicher Haftung.



RECYCLING

Elektrische und elektronische Altgerate:

Thr Gerdt ist dafiir vorgesehen, viele Jahre zu funktionieren. Wenn Sie sich jedoch eines Tages entscheiden, es zu ersetzen,
entsorgen Sie es nicht tiber Thren Hausmiill oder auf einer Miillhalde, sondern bringen Sie es zu einer von Ihrer Gemeinde
eingerichteten Sammelstelle (oder gegebenenfalls auf einen Wertstoffhof).

Helfen Sie, unsere Umwelt zu schiitzen!

@ Ihr Gerdt enthélt zahlreiche wieder verwertbare oder recycelbare Materialien.

2 Bringen Sie das Gerat zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde.
|

LIBRETTO SULLE NORME DI SICUREZZA - >

Prima di utilizzare ['apparecchio per la prima volta, leggere con attenzione

questo libretto e conservarlo con cura.

* Non utilizzare l'apparecchio se & caduto e presenta segni visibili di
deterioramento (acf esempio coperchio di protezione) o anomalie di
funzionamento. In questo caso l'apparecchio deve essere inviato a un centro
di assistenza autorizzato.

* Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere sostituito dal
produttore, da un centro di assistenza autorizzato o da un tecnico
qualificato, per evitare ogni possibile pericolo.

* Scollegare sempre ['apparecchio dallalimentazione dopo il suo utilizzo, prima
di lasciarlo incustodito e prima di ogni operazione di montaggio, smontaggio
0 pulizia.

* Uno spremitore, un estrattore di succhi, un robot da cucina o un tritatutto
non deve essere utilizzato dai bambini. Conservare ['apparecchio e il cavo
d‘alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

* Le fruste elettriche per uova, creme, le grattugie e gli spremiagrumi possono
essere utilizzati da bambini di almeno 8 anm, a condizione che beneficino
di una sorveglianza o che abbiano ricevuto istruzioni circa l'utilizzo
dell'apparecchio in tutta sicurezza e che comprendano bene i pericoli corsi.
La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da bambini, a
meno che non abbiamo come minimo 8 anni e siano sorvegliati da un adulto.
Conservare ['apparecchio e il cavo d'alimentazione fuon dalla portata dei
bambini di meno di 8 anni.

* Questo apparecchio pud essere utilizzato da persone le cui capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali sono ridotte o le cui conoscenze o a cui esperienza non
sono sufficienti, a condizione che geneﬁcino di una sorvegﬁ'anza o che

abbiano ricevuto istruzioni circa lutilizzo dell'apparecchio in tutta sicurezza,
comprendendone bene i pericoli potenziali.

® Occorre sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con
l'apparecchio e non devono utilizzarlo come un giocattolo.

* Manipolare con precauzione gli apparecchi dotati di un coltello, quando il
contenitore € vuoto e al momento della pulizia, in quanto le lame sono
estremamente taglienti.

* Questo apparecchio non € concepito per essere utilizzato da persone

(compresi 1 bambini) le cui capacita fisiche, sensoriali o mentali risultino€gg

ridotte o che siano prive dell'esperienza o delle conoscenze, fatto salvo il
€aso in cui una persona responsabile della loro sicurezza provveda alla loro
sorveglianza o le abbia precedentemente istruite sulle modalita d'uso
dell'apparecchio.

* L'apparecchio & destinato al solo uso culinario domestico, allinterno
dell'abitazione. Non & stato ideato per essere utilizzato nei sequenti casi,
che restano esclusi dalla garanzia: in angoli cucina riservati al personale di
punti vendita, uffici e altri ambienti professionali, nelle fattorie/aziende
agricole, da parte dei clienti di alberghi, motel e altre strutture a carattere
residenziale, in ambienti di tipo B&B.

* I componenti a contatto con gli alimenti si puliscono con una spugna e
detersivo per piatti o nella lavastoviglie, fare riferimento alle istruzioni d'uso
per la pulizia completa e la manutenzione dell'apparecchio.

® Per le ricette, le impostazioni della velocita e per un uso sicuro
dell'apparecchio, consultare le istruzioni d'uso.

® Gli spremitori, gli estrattori di succhi o i tritatutto non devono essere
utilizzati ininterrottamente per pidl di 14 minuti, i robot da cucina, le fruste
elettriche per uova o creme non devono essere utilizzati per pit di 40
secondi, gli spremiagrumi, le grattugie e taglia-verdure non devono essere

utilizzati per pid di 2 minuti.

SMALTIMENTO

Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche

Questo apparecchio & progettato per funzionare per molti anni. Tuttavia, se & necessario smaltirlo, non
gettarlo insieme ai rifiuti domestici o in una discarica, ma portarlo presso le riciclerie o i punti di raccolta
messi a disposizione dal comune.

o



Partecipiamo alla protezione dell’ambiente!
@ Questo apparecchio contiene numerosi materiali riutilizzabili o riciclabili.
= Portarlo presso un punto di raccolta affinché sia smaltito correttamente.
| |

MANUAL DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD - D

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente este manual y

guardelo con cuidado.

* No utilice el aparato si se ha caido, si presenta deterioros visibles (por
ejemplo en la tapa de proteccion) o anomalias de funcionamiento. En ese
caso debe enviarse el aparato a un centro de servicio oficial.

* Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser reemplazado por el
fabricante, el centro de servicio oficial o una persona con una cualificacion
similar para evitar cualquier peligro.

* Desconecte siempre el aparato de la corriente eléctrica cuando no lo esté
utilizando, si se deja sin supervision, asi como antes de montarlo,
desmontarlo o limpiarlo.

* Una prensa, un extractor de zumo de bayas, un robot de cocina o una
picadora no deben ser utilizados por nifios. Mantenga el aparato y el cable
de alimentacion fuera del alcance de los nifios.

* Las varillas, batidoras, ralladores y exprimidores pueden ser utilizados por
nifios de 8 afios en adelante, siempre que sea bajo supervision o que hayan
recibido instrucciones sobre la utilizacion del aparato en condiciones de
seguridad y que entiendan bien los peligros que entrafia. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser efectuados por nifios, si no tienen al menos
8 afios y estan bajo la supervision de un adulto. Mantenga el aparato y el
cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios menores de 8 afios.

* Este aparato puede ser utilizado por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o falta de conocimientos y experiencia
suficientes, siempre que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y en la medida en
que entiendan los riesgos que implica.

* Es conveniente supervisar a los nifios para asegurarse de que no jueguen
con el aparato. No deben utilizarlo como juguete.

©

* Los aparatos que disponen de cuchillos deben manipularse con cuidado
cuando el recipiente esta vacio y durante (a limpieza, ya que las hojas son
muy cortantes.

* Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos
nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o personas
sin experiencia o conocimientos, excepto bajo la supervision de la persona
responsable de su sequridad, o si ésta les ha proporcionado instrucciones
previas relativas al uso del aparato.

* Este aparato esta destinado (inicamente a uso doméstico culinario y siempre
en el interior del hogar. No ha sido disefiado para ser utilizado en los
siguientes casos, no cubiertos por la garantia: zonas de cocina para el
personal en tiendas, oficinas y otros entornos profesionales, en granjas,
por clientes de hoteles, moteles y otros establecimientos de caracter
residencial, en entornos de tipo habitaciones de alquiler.

* Las piezas en contacto con los alimentos se limpian con un estropajo, agua
y jabon o en el lavavajillas; consulte el modo de empleo para mas
informacion sobre la limpieza y el mantenimiento de su aparato.

* Para las recetas, los ajustes de velocidad y un uso seguro del aparato,
consulte el manual de instrucciones

® Las prensas, los extractores de zumo de bayas o las picadoras no se deben
utilizar mas de 14 min; los robots de cocina, las varillas o las batidoras no
se deben utilizar méas de 40 segundos; los exprimidores, los ralladores y los
cortadores de verduras no se deben utilizar mas de 2 min.

RECICLAJE

Producto eléctrico y electrénico al final de la vida:

Su aparato esta previsto para funcionar durante muchos afios. Sin embargo, el dia en que usted piense en
cambiarlo, no lo tire en su cubo de la basura o en un vertedero sino que llévelo a un punto de recogida colocado
en su municipio (o en su vertedero llegado el caso).

iParticipemos en la proteccion del medio ambiente!
@ Su aparato contiene numerosos materiales de valor o reciclables.
|

2 Confie éste a un punto de recogida para que su tratamiento sea llevado a cabo.




FOLHETO DE INSTRUCOES DE SEGURANCA - D

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente este folheto e

guarde-o para futuros utilizagdes.

* Ndo utilize o aparelho se este tiver caido e apresentar danos visiveis (por
exemplo, tampa de protecdo) ou anomalias de Funcionamento. Neste caso, o

aparei)ho deve ser enviado para um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

* Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, este devera ser substituido pelo
fabricante, pelo Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa
devidamente qualificada por forma a evitar qualquer situacao de risco para o
utilizador.

* Desligue o aparelho da corrente apds cada utilizacdo e sempre que o deixar
sem vigilancia ; antes de proceder a sua montagem, desmontagem ou limpeza.

* Uma liquidificadora, uma centrifugadora, uma maquina de cozinha ou uma
picadora ndo devem ser utilizadas por criancas. Mantenha o aparelho e o
cabo de alimentacao fora do alcance das criancas.

* As hatedeiras, os raladores e os espremedores de citrinos podem ser utilizados
por criangas com mais de 8 anos de idade, se forem devidamente
acompanhadas ou se tiverem recebido instrugdes prévias relativamente a
utilizacdo sequra do aparelho e se tiverem compreendido os riscos envolvidos.
A limpeza e a manutencdo podem ser feitas por criancas mas com mais de 8
anos e devidamente acompanhadas por um adulto. Conservar o aparelho e o
ggb&) de alimentacdo fora do alcance de criancas com menos de 8 anos de
idade.

* Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia ou conhecimentos,
desde que supervisionadas ou que tenham recebido instrucdes quanto a
utilizacao do aparelho em total sequranca e na medida em que compreendam
bem os potenciais perigos.

* Eimportante vigiar as criancas para garantir que nao brincam com o aparelho
e que ndo devem utiliza-lo como um brinquedo.

* Para os aparelhos que possuem uma [amina, manipular com precaucdo quando
0 recipiente estiver vazio e durante a limpeza, uma vez que as laminas sdo
muito afiadas.

® Este aparelho ndo foi concebido para ser usado por pessoas (incluindo
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criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais sao reduzidas, ou

Or pessoas sem experiéncia ou conhecimento, exceto se estas tiverem
Eeneﬁciado, da parte de uma pessoa responsavel pela sua sequranca, de
monitorizagdo ou instrucOes previas relativamente a utilizacao do aparelho.

* () seu aparelho destina-se apenas a uso doméstico culinrio, dentro de casa.
Nao foi concebido para ser usado nos sequintes casos, ?ue ndo sdo abrangidos
pela garantia: em zonas de cozinhas reservadas aos funcionarios nas Fojas,
escritorios e outros espagos profissionais, em quintas, por clientes de hotéis, Gl
motéis e outros espacos de natureza residencial, em espacos do tipo quarto
de hospedes.

* As pecas em contacto com os alimentos devem ser limpas com uma es[Jonja
e agua e detergente para a loica ou na maquina de lavar loica, consulte as
ind1ca%6es de limpeza completa e manutencdo do seu aparelho nas Instrugdes
de Utilizacdo.

* Para as receitas, os ajustes de velocidade e para uma utilizacao do aparelho
em seguranca, consu{te as Instrucoes de Utilizacdo.

* As liquidificadoras, as centrifugadoras ou as picadoras nao devem ser
utilizadas durante mais de 14 min., as maquinas de cozinha e batedeiras ndo
devem ser utilizados durante mais de 40 sequndos, os espremedores de
citrinos, os raladores e os cortadores de legumes ndo devem ser utilizados

durante mais de 2 min.

RECICLAGEM
Produto eléctrico e electrénico em fim de vida:
0 seu aparelho foi concebido para funcionar durante longos anos. No entanto, quando quiser substitui-lo, ndo o
coloque no lixo nem num contentor normal, entregue-o num ponto de recolha previsto para o efeito (ou centro
de reciclagem, se for adequado).
Proteccao do ambiente em primeiro lugar!

@ 0 seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.

|

2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

EMXEIPIAIO OAHTION AZOAAEIAS - >
Mpw Tt TN XPNOT TNG GUGKEUAG TG YLt TTPUITY POPG, SLaBdiaTe Kot
QUAGETE TIPOTEKTLKK TO TIPOV PUANGIDLO.

* MV XpnoYloToLElTe TN QUOKELR, av €xeL UTIOOTEL TITWON 1 OV
TIXPOVOLKTEL 0pOTEC BAGBEC (YLOr TTOPOIDELYUCK OTO TIPOOTATEUTLKO
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Kotk 1) avwpaieg katd TN AetToupyler. Ty mepimTwan auTh N
OUGKEVI TTPETTEL VOX GTTOOTUAEL O EE0UTLOOOTNHEVO KEVTPO ETTLOKEVLOV.

*Av 10 KaAwdLo Tpopodoalag Exel umooTel BAAPN, TpémeL va
QVTLKOTAOTKOEL ATTO TOV KATAHOKEUXDTY, TO EEOUTLODOTNHEVO KEVTPO
EMLOKEUWV 1 OTTO GTOHO PE QVTLOTOLXN €EELBIKEVOM YL TV OTOQUYA
TBxvoL KvoOvoU.

* Nox orroouVdE€TE TIAVTOL TN GYOKEUN OTTO TO PEUHQ HETA TN XPraT, OTOV
Oev BplokeTal uTTO EMIBAEYH TG KL TPV OTTO TN GLVXPHOAOYN DM,
TNV GTTOGUVKPHOAGYNOM 1} TOV KKBXPLALO.

¢ Ot TIpéoeC XupoU, OL EEXYWYELG XUHOU HOUPOELOWY, OL paryeLpLkol
TIPOOKEVOOTEG KOL Ol KEQONEG WIANG KOTING Oev TIPETIEL VX
XPNOLHOTIOLOUVTOXL OTTO TTOHLOLY. PUNITTETE T GUOKELR KL TO KAWL
NG MOKPLY OTTO TTXLOLGK.

¢ Ot atfyod&pTEC, OL dAPTEC Yior KPEUQ, OL TPIPTEC KL OL OTIQTEC
EOTTEPLOOELOWY MTTIOPOUV VOt XPNOLUOTIOLOUVTOL OTTO TTOLOLA NALKLOG
TOUNOXLOTOV 8 ETUMV, EQOTOV ETTPAETIOVTAL 1 EXOUV AQBEL OXETLKEG
0dnylec, wg TPOG T XPAOT TNG GUOKEUNG KOTX TPOTIO TTANpW
GOPOAN  KOL KOTOVOOUV TOUG KvdUvoug Tou dlatpexowy. O
KoBapLaOG KaXL 1) GUVTAPN DT eV TIPETTEL VX TPy HOTOTTOLOUVTEL XTTO
TILOL, TTXPG HOVO XV Elvart NALKLXG TOUAGXLOTOV 8 ETWV KaiL UTTO THV
emiBAEDN KATTOLOL EVAAKX. ALTNPELTE TN GUGKELT KL TO KXAWALO TNG
HOKPLKX (71O TTOLOLK KT TV 8 ETWV.

* H guokeun auth prropet v xpnotpomounBel amo dTopo pe PeLwpeveg
(PUTLKEG, XLTBNTNPLOKEG 1) VONTLKEG LKXVOTNTEG, KXBWG KL ATTO ATOM
TIOU OTEPOUVTOL EYTTELDLOG KL YWWOEWY, EQOTOV ETTLRAETTIOVTAL 1
€0V AdiBeL OXETLKEG 00MYLEG WG TIPOC T XPAOT TG OUKEUNG KOTX
TPOTIO TANPWG XOQAAN KoL OTOV BOGUO TIOU KOTAVOOUV TOUG
THavoug kvdOvoug,

o Ta ToudLéx mpgmeL ver Bplokovtat uTO emiBAEYPN TIPOKELHEVOL VX
OLXOQONLDTEL OTL Oev mxt%ouv UE TN GUOKELN KOL DEV TTPETTEL V&X T
UETaXELPLTOVTOIL WC TIXLYVIDL.

* Nox xeLp(TeaTe TTPOOEKTLKG: TLG TUOKEVEG TToU dlxBéTouy Aerridar karrd:
TO OOELXTUO TOL dOXELOU KAt kTG TOV KXBXpLopO, kaBuwg ot Axpleg
ELVOIL TIOAD KOQTEPEC,

*H ouokevn ouTH dev TPOOPLTETOL YIX XPNOM OTIO  GTOHX

14

(oUTEPKHBOVOHEVWY TUWV TIHLOLWV) uleluawuéve% OWHOTLKEG,
aLOBNTNPLOIKEG 1) VONTLKEG IKXVOTITEC, 1 OXTTO GTOHO IO O€v dLaBETOUV
ETTOPKN EUTIELPLOX 1 YVWOT), EKTOG EQV €XOUV AGPBEL TIPONYOUPEVWG
00NYLEG YL TN XPNaM TG GUOKEUNG 1 ETLBAETIOVTAL OTTO ATOWO TTOU
€lvaiL LTTEOBLVO YLOX TNV HTPAAELK TOUC,

*H guokevn O0G OXEOLAOTNKE OTTOKAELOTLKG YLO OLKLOKN HOYELPLKN
XPNom €vTOG TOU OTILTLOU. Agv EXEL nﬁgﬁ)\scpeat YL Xprom  aTig
0tkONOUBEG TTEPLITTUITELG, OL OTTOLEG OEV KXAUTITOVTOXL OXTTO THV €yyUnam:
Z€ OLAHOPPWHEVOUG XWPOUG KOLT{vag TIou TTPoop(TovTaL Yl TO
TIPOOWTTLKO € KATAQTAHATA, YPOPELD Kot GAAOUG ETTAYYEAUATLKOUG
iwpopg, ¢ OypOKTNHOTA, OO TIEAXTEG CEVOJOXELWY, MOTEN KaiL

OUTTWY. TTEPLBOMOVTWY HE XXPAKTAPO QLAOEEVIXG, OF XWPOUG
EVOLKLATopeVWY dwpatioov. , ,

o T pEPN TNG GUOKEUNG TIOU EPXOVTOL O ETTON HE TO TPOPLUX
koBpLTOVTOL HE TOUYYXPL KL COTTIOUVAdE /) GTO TIAUVTAPLO TILATLWV.
o TOV TTARpN KABKPLOMO KaLL T GLVTRPNON TNG GUTKELNG avaTpeETEEH
0TLG 00NYleC xpnong. , , ,

* [0 TLG GUVTONYEG, TLG PUBLOELG TAXUTNTOG KOXL YL akivduvn Xpriom TG
OUOKEDNC OC, VOTPEETE OTLC 00NYLEC Xprong

* OL TTPE0EG XUHOU, OL EEXYWYELG XUHOU HOUPOELDUIV KaiL OL KEQPONEG
?O\ng KQTIG O€V TIPETIEL VXX XPNOLUOTIOLOOVTAL YO TIEPLOTOTENOD OXTTO

4 NeTTTx, OL POXYELPLKOL TIAPOTKEVOTTEG, OL XBYOdRPTEG KOXL OL dAPTE
gta KPEWOK DEV TTPETTEL VOt XPNTLUOTIOLOOVTONL YLO! TTEPLOTOTEPO OXTTO 4

EUTEPOAETTTQ, EVUY OL OTLPTEG EOTTEPLOOELOUV, OL TPLPTES KL OL
Kocgris AGXQVLKY D€V TTPETTEL VX XPNGLHOTIOLOOVTEIL YL TTEPLOTOTEPO
OTT0 2 AETTTA.

ANAKYKAQZH

Téhog TG wENUNG {wiig NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWV:

H ouakeur oag éxet oxedlaotei wote va xpnatpomoinBei yia moAd xpovia. Qatéoo, T népa mou Ba anogacioete va v
QVTIKATOOTAOETE, v T METAgeTe o€ kapia mepimmwon pad He Ta oIKIakd oag amoppipata 1 o€ Xwuatepr. MetagépeTé T oto onieio
ouloyrg mou StaBéret n mepioxn aag (1, av xpeddetat, ot povada Stahoyrg amopAiTwy).

@ H ouokeur oag mepiéet ToAA alomolGIua H aVaKUKADGLA UAIKG.

E Ag cuppETAGKOUHE OTNV TTPpooTaacia Tou mepiBailovrog!
2 Metapépeté v o€ éva kévtpo Slaloyng, To omoio Ba avahdBel Tnv eme§epyaoia .
|
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H/EFTE MED SIKKERHEDSANVISNINGER - D

Ls dette hafte grundigt far farste ibrugtagning af apparatet, og opbevar

det papasseligt.

* Brug ikke apparatet, hvis det er faldet pa qulvet, hvis det udviser synligie
skader (f.eks. pa besk)(j[telseslaget) eller ikke fungerer korrekt. I sa fald
skal apparatet sendes til et godkendt servicecenter.

* Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten, et
godkendt servicecenter eller en person med tilsvarende kvalifikationer, for
at undga farlige situationer.

* Afbryd altid stremmen til apparatet, nar det ikke skal bruges mere, hvis
det efterlades uden opsyn, og far montering, demontering og renggring.

* Saftpressere, barpressere, foodprocessorer og hakkemaskiner ma ikke
benyttes af bgrn. Opbevar apparatet og ledningen utilgengeligt for barn.

* Piskeris til &g og fledeskum, rivejern og citruspressere kan anvendes af
bom over 8 &, sdfremt de er under opsyn eller har faet vejledning i sikker
bru% af apparatet, og forstéet de “potentielle farer.” Rengdring og
vedligeholdelse mé ikke overlades til bgrn, medmindre de er over 8 ar o
under opsyn af en voksen. Opbevar apparatet og ledningen utilgaengelig
for bgrn under 8 ar.

* Dette apparat kan anvendes af personer med svakkede ?siske, sensoriske
eller mentale evner, eller manglende erfaring_eller kendskab, safremt de
er under opsyn eller har faet vejledning i sikker brug af apdparatet 0g
forstaet de potentielle farer, der er forbundet med dets anvendelse.

* Bgrn skal vare under opsyn, for at sikre at de ikke leger med apparatet,
0g apparatet ma ikke bruges som legetg;.

* Apparater med knive skal handteres forsigtigt, nar beholderen tammes og
under renggring, da knivbladene er meget skarpe.

* Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (lherunder barn)
med svakkede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende
viden eller erfaring, medmindre de er under opsyn eller har fae

den eller erfaring, medmindre d d ller har faet
forudgdende ve%edmng i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed.

. Aﬁparatet er udelukkende bere%net til indendars tjlberednin%af madvarer
i hjemmet. Det er ikke beregnet til at blive brugt i falgende tilflde, som

ikke dakkes af garantien:

- T tekgkkener forbeholdt personalet pa kontorer, i forretninger og andre
erhvervslokaler.
- Pa garde.

®

- Af kunder Pé hoteller, moteller og andre indkvarteringssteder, eller i

miljger af typen Bed and Breakfast.

* Dele, som er i kontakt med fadevarer vaskes med en svamp ogt.sabevand
eller i opvaskemaskinen - se brugsanvisningen med hensyn til komplet-
rengring og vedligeholdelse af apparatet. o

* Opskrifter og angivelser til hastighedsindstillingen og en sikker brug af
apparatet findes 1 betjeningsvejledningen.

o Saftpressere, barpressere, foodprocessorer og hakkemaskiner ma ikke
arbejde i mere end 14 minutter. Foodprocessorer, piskeris til &g eller
flodeskum ma ikke arbejde i mere end 40 sekunder. Citruspressere,
rivemaskiner og grgntsagssnittere ma ikke arbejde i mere end 2 minutter.

GENVINDING S

Elektroniske eller elektriske produkter ved afslutningen af deres levetid:

Dette apparat er beregnet til at holde i mange ar. Men den dag du beslutter dig for at udskifte det,
ma du ikke smide det ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et
specialiseret indsamlingscenter for genbrug, som kommunen stiller til radighed (eller eventuelt pa
en affaldsplads).

Tank pa miljoet!

ﬁ @ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.
2 Bring det til et specialiseret indsamlingscenter for genbrug, for at sikre korrekt bortskaffelse.
|

SAKERHETSRAD

Lés noggrant igenom detta hafte innan du anvénder din apparat for forsta

gangen och spara sedan haftet.

* Den hdr apparaten far inte anvandas om den har tappats eller om den@l
uppvisar synliga skador (t.ex. pa skyddslocket) eller en onormal drift. I
detta fall ska apparaten tas med till ett godkant servicecenter.

* Om elsladden dr skadad maste den bytas ut av tillverkaren, av ett av
tillverkaren godkdnt servicecenter eller av en person med liknande
behdrighet, for att undvika fara.

* Koppla ur apparaten s snart du inte ska anvanda den mer, vid rengdring
eller vid inkoppling/avldgsnande av tillbehor.

* Pressar, rasaftscentrifuger for bar, koksberedare och hackknivar far inte
anvandas av barn. Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall for barn.

* Agg- och graddvispar, rivjarn och citruspressar far anvandas av bam pd
minst 8 ar forutsatt att det sker under dverinseende eller att de har fatt
instruktioner om hur apparaten anvands sakert samt ar inforstadda med
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potentiella faror som kan uppsta. Rengdring och underhall far inte utforas

av barn, savida de inte dr minst 8 dr och det sker under gverinseende av

gnovuxen. Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall for barn under
ar.

* Apparaten far anvdndas av personer som saknar erfarenhet eller kunskap
eller personer med nedsatt fysisk och sensorisk kapacitet eller med
psykiska funktionshinder, forutsatt att det sker under dverinseende eller
att de har fatt instruktioner om hur apparaten anvands sakert samt ar
inforstadda med potentiella faror som kan uppsta.

* Barn maste hallas under uppsikt for att sékerstalla att de inte leker med
apparaten.

* Var forsiktig vid hantering av apparater dar en kniv ingdr i utrustningen,
nar apparaten toms och vid rengdring. Knivbladen dr mycket vassa.

* Apparaten dr inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk och sensorisk kapacitet eller med psykiska funktionshinder,
eller av ‘personer som saknar erfarenhet eller ur]skaﬁ, forutom om
personen, genom nagon som ansvarar for personens sakerhet, i foryag har
erhallit handledningeller instruktioner om hur apparaten ska anvandas.

* Apparaten &r endast avsedd att anvandas for matlagning i hemmet. Den
ar inte anpassad for anvandning i foljande fall, som inte heller técks av
garantin: 1 personalpentryn 1 butiker, pa kontor eller andra arbetsplatser,

a lantbruk, av hotell- eller motellgaster, eller i andra miljoer av samma
yp, i miljoer av typen vandrarhem.

* Delar som kommer 1 kontakt med livsmedel ska rengcras med en disksvamp
och vatten med diskmedel i eller i diskmaskin. I bruksanvisningen finns
instruktioner om heltdckande rengdring samt underhall av apparaten.

* (3 tillbaka till bruksanvisningen for att ldsa om recept,
hastighetsregleringar och en saker anvandning av apparaten

* Pressar, rasaftscentrifuger for bar och hackknivar fér anyandas under hdgst
14 minuter, koksberedare samt &gg- och graddvispar far anvdndas under
hogst 40 sekunder, citruspressar, rivjarn och gronsaksknivar far anvandas

ATERVINNING

under hdgst 2 minuter.
Uttjanta elektriska och elektroniska produkter:
Denna apparat &r konstruerad for att fungera i manga ar. Den dag du planerar att ersdtta den, ar

det dock inte tillatet att kasta den i hushallssoporna eller stélla den pa en avfallsdepa. Ta med
apparaten till en insamlingsplats (eller en atervinningsstation) i din kommun.

®

Skydda var miljo!
@ Den hir apparaten innehéller mycket material som gér att tervinna.
2 Ldmna den pa en dtervinningsstation ndr du inte ldngre vill ha den.
I

TURVAOHJEVIHKO

Lue tamd ohjekirja huolella ennen laitteen ensimmdistd kdyttokertaa ja

sdilyta se huolellisesti.

* Ald kayta laitetta, jos se on pudonnut, jos siind on silmin havaittavia
vauriotta (esim. suojakuori) tai toimintahairiditd. Tassa tapauksessa laite
on toimitettava valtuutettuun huoltokeskukseen.

* Jos virtajohto on vioittunut, valmistajan, valmistajan valtuutetun
huoltokeskuksen tai vastaavasti patevan henkilon taytyy vaihtaa se
vaaratilanteiden valttamiseksi.

* Kytke laite aina irti sahkoverkosta, kun lopetat sen kayton, jos jétat sen
ilman valvontaa sekd ennen asennusta, purkamista tai puhdistamista.

. Laiset eivat saa kayttdd puristinta, marjamehukonetta, yleiskonetta tai
leikkuria. Pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

o Vdhintddn 8-vuotiaat lapset voivat kayttdd kananmunan- ja
kermanvatkaimia, raastimia ja sitruspuristimia, mikali heitd valvotaan tai
heille on annettu tietoa laitteen turvallisesta kaytostd ja jos he
ymmartavat laitteen kayttoon liittyvdt vaarat. Lapset eivdt saa tehda
puhdistusta ja huoltoa, [)aitsi jos he ovat yli 8-vuotiaita ja aikuisen
valvonnan alaisia. Sdilyta (aite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten
ulottuvilta.

¢ Tdta laitetta voivat kdyttad henkildt, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittdvasti tietoa ja
kokemusta, mikdli heita valvotaan tai he ovat saaneet tietoa laitteen
turvallisesta kaytosta ja jos he ymmartdvat laitteen kdyttoon liittyvat
mahdolliset vaarat.

. Laisia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella tai kdytd sitd
leikkikaluna.

* Kdsittele varovaisesti laitteita, joissa on veitsiosa, kun astia on tyhjd ja
kun laitetta puhdistetaan, koska terdt ovat erittdin terdvia.

o Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien
lapset) kdyttdon, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
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heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietoja laitteen kdyttamisestd,
elleivat he ole heidan turvallisuudestaan huolehtivan henkilon valvonnassa
tai saaneet taltd etukdteen ohjeita laitteen kaytdsta.

* Laite on tarkoitettu vain sisatiloissa tapahtuvaan ruoanlaittoon
kotitalouksissa. Laitetta ei ole tarkoitettu kdytettavaksi seuraavissa
tapauksissa, joita takuu ei korvaa: henkilokunnalle varatuissa
keittonurkkauksissa myymalgissd, toimistoissa tai muissa ammatillisissa
ymparistdissd, maatiYamatkailussa, hotellien, motellien ja muiden
vastaavien majoitusmuotojen asiakkaille, bed & breakfast - tyyppisissa
majoitusympanstdissa.

* Elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvat osat pestddn sienen avulla
saippuavedelld tai astianpesuaineelﬁa. Lisdtietoa laitteesi taydellisestd
puhdistuksesta ja huollosta on saatavilla kdyttoohjeessa.

* Katso resepteja sekd noEeuden saatamistd ja laitteen turvallista kayttod
koskevat ohjeet kdyttoohjeista.

* Puristimia, marjamehukoneita tai leikkureita saa kdyttdd enintdan 14
minuutin ajan, yleiskoneita, kananmunan- tai kermanvatkaimia enintdan
40 sekunnin ajan ja sitruspuristimia, raastimia ja vihannesleikkureita
enintdan 2 minuutin ajan.

KIERRATYS

Sahkolaite tai elektroninen laite kdyttoikdnsa lopussa:

Laite on tarkoitettu toimimaan useita vuosia. Kun lopulta joudut vaihtamaan sen, dld heitd sita
talousjatteiden mukana pois tai vie sitd yleiselle kaatopaikalle, vaan vie se kuntasi tarjoamaan
kerdyspisteeseen (tai erityisjatteiden kaatopaikalle).

Suojele ymparistodsi!
@ Laitteesi sisaltdd useita hyddynnettivid tai kierritettdvia materiaaleja.

2 Toimita se kierrdtyspisteeseen, jotta se kasitelldan asianmukaisesti.
|

SIKKERHETSRAD )

For du tar i bruk apparatet farste gang, les dette heftet ngye, og oppbevar
det for senere behov.
. Ap[)aratet skal ikke brukes dersom det har falt i gulvet eller har synlige
feil (for eksempel pd lokket) eller dersom det forekommer
funksjonsproblemer. I slike tilfeller skal apparatet sendes inn til et
godkjent servicesenter.
D

* Dersom ledningen er beskadiget, skal den skiftes ut av fabrikanten, @

fabrikantens serviceverksted eller en annen autorisert person for a unnga
alle faremomenter.

* Koble alltid fra strammen nar apparatet ikke er i bruk, hvis det skal sta
uten tilsyn og fer montering/demontering eller rengjering.

. FruII;tpresse, barpresse, en mattilbereder eller en kvern skal aldri brukes
av barn.

* Apparatet og ledningen skal holdes utenfor rekkevidde for barn.

* Egg- eller flotevisp, rasp og sitronpresse kan brukes av bam pa over 8 dr,
pa den betingelse at de er under tilsyn eller at de har fatt de nadvendige
instruksjoner nar det gjelder sikker bruk av apparatet, og at de har forstatt
farene knyttet til det. Rengjering og vedlikehold skal ikke gjgres av bam
med mindre de er over 8 ar og under tilsyn av en voksen. Apparatet og
ledningen skal oppbevares utenfor rekkevidde for barn under 8 ar.

* Dette apparatet kan brukes av personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller som har manglende erfaring eller kunnskap, pa
den betingelse av bruken skﬂ’(er under overvaking eller at personene har
fatt alle instruksjoner for sikker bruk, og pa den betingelse at de har fatt
forstaelse for alle faremomenter.

* Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

* Apparater med kniv skal handteres med forsiktighet nar beholderen er tom
0g under rengjgring da knivene er veldig skarpe.

* Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk av personer (inkludert barn) med
nedsatte F{Siske, sensoriske eller mentale evner eller som har manglende
erfaring eller kunnskap, med mindre en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet har dem under tilsyn eller har gitt dem de ngdvendige
instruksjoner ndr det gjelder bruken av apparatet.

* Dette apparatet er kun ment for innendgrs tilberedm'ngi(av mat i hjemmet.
Det er 1kke beregnet for fglgende bruk, som ikke dekkes av garantien: I
kjskkenkroker for ansatte i butikker, kontorer og pa andre arbeidsplasser,
pa garder, av gjester pa hoteller, moteller og andre lignende steder eller
pa gjesterom av typen pensjonat eller bed and breakfast.

* Delene som er i kontakt med matvarene skal rengjgres med en svamp eller
en barste og sapevann, eller i oppvaskmaskinen. Se bruksanvisningen for
komplett rengjaring og vedlikehold av apparatet.
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® For oppskrifter, hastighetsrequleringer og sikker bruk av apparatet, se
bruksanvisningen.

® Fruktpresse, barpresse og kvern ma ikke brukes i over 14 minutter
sammenhengende; mattilberederen, eqg- og flatevispen ma ikke brukes i
over 40 sekunder; og sitronpressen, raspene 0g grennsaksknivene skal ikke
brukes i mer enn 2 minutter.

RESIRKULERING

Elektriske eller elektroniske produkter ved endt levetid:

Apparatet er laget for & vare i mange ar. Men den dagen du bestemmer deg for a kvitte deg med
det, ma du ikke kaste det i sgppelet eller pa en avfallsplass. Ta det heller med til et returpunkt for
elektriske eller elektroniske produkter i kommunen din).

Tenk milje!
@ Apparatet inneholder mange materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.

= Ta det med til et returpunkt for & sikre riktig behandling.
.

GUVENLIK TALIMATLARI KIiTAPCIGI - >

Cihazinizi ilk kez kullanmadan énce bu kitapcigi dikkatlice

okuyun ve 6zenle muhafaza edin.

o Cihaz_dustilyse, gozle goriliir hasarlar (6rnegin koruyucu

kapak) veya isleyis bozukluklar varsa cihazi kullanmayin. Boyle
bir durumla karsilasildiginda cihazin  yetkili~ servise
gonderilmesi gerekir.

o Elektrik kablosu zarar gormusse tehlikeden kacinmak icin
tretici firma, tescilli merkez veya bu niteliklere sahip bir Kisi
tarafindan degistirilmelidir.

o Cihazi durdurup yanindan ayrilacaksaniz veya montaj, sokiim
veya temizlik islemlerini gerceklestirecekseniz daima elektrik
fisini prizden cekin.

o Cocuklarin sikma makinesi, meyve suyu sikacagi, mutfak
robotu veya dograma aygitlarini kullanmamalari gerekir. Cihazi
ve kablosunu cocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.

o Yumurta veya krema cirpma telleri, sebze oyma aletleri ve
meyve sikacaklari, gézetim altinda olmalar ya da cihazin
guvenli bir sekilde calismasi konusundaki talimatlari bilmeleri
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ve karsilasilacak tehlikeleri anlamalar kosuluyla 8 yasindan
bilyik cocuklar tarafindan kullanilabilir. Temizlik ve bakim
islemleri cocuklar tarafindan gerceklestirilemez. Yalnizca 8
yasindan buytik ﬁochlar_birythkinin gozetimi altindayken bu
islemleri gerceklestirebilir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan
kiictik cocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.

¢ Bu cihaz, bedensel, duyusal ve zihinsel engelleri olan kisiler
veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan, yalnizca
gbzetim altinda olmalari ya da cihazin giUv_enIi bir sekilde
calismasi konusundaki talimatlar bilmeleri ve potansiyel
tehlikeleri anlamalari kosuluyla kullanilabilir.

o Cocuklarin bu cihazla oynamadigindan veya bu cihazi oyuncak
olarak kullanmadiklarindan emin olmak icin cocuklarin
gozetim altinda tutulmasi gerekir.

o Cihazda hicak varsa, kap bos oldugunda ve temizlik islemini
gerceklestirirken, (;o’k keskin olduklarr icin bicaklari dikkatlice
tutun.

¢ Bu cihazin, cihazin kullanimiyla ilgili olarak guivenlik ve gozetim
saglayacak ve dnceden talimatlar verecek sorumlu bir kisiden
yardim almadiklar stirece bedensel, duyusal veya zihinsel
engelleri olan kisiler veya bilgi ve deneyim eksikligi olan kisiler
(cocuklar da dahil) tarafindan kullanilmamasi gerekir.

o Cihaziniz yalnizca ev mutfaklarinda kullaniimak igin
tasarlanmistir. Cihazin su durumlarda kullanilmasi garanti
kapsamina girmez: Magazalarda personel icin ayrilmig mutfak
alanlarinda, biiro ve benzeri profesyonel ortamlarda,
ciftliklerde, otel, motel ve benzeri konaklama 6zelligine sahip
ortamlarin ngteriIeri tarafindan, pansiyon odasi 0zelligine
sahip ortamlarda.

o Gidalarla temas eden parcalar bir siinger ve sabunlu su
yardimiyla veza bulasik makinesinde yikanir. Komple temizlik
ve cihazin bakimi icin kullanim talimatlarina basvurun.

o Yemek tarifleri ile cihazinizin hiz ayarlari ve dogru, tehlikesiz
kullanimi icin kullanma kilavuzuna basvurun.

o Stkma makineleri, meyve suyu sikacaklari veya dograma
aygitlari 14 dakikadan uzuna?[]re kullaniimamalidir. Mutfak



robotu, ?/umurta ve krema cirpma telleri 40 saniyeden uzun
stire kullanilmamaldir. Meyve sikacaklari, sebze oyma ve
kesme aletleri 2 dakikadan uzun sire kullanilmamalidir.

GERi DONUSUM -

Kullanim é6mriinii tamamlamis elektrikli ve elektronik iiriinler:

Cihaziniz uzun yillar boyunca kullaniimak Gzere tasarlanmistir. Bununla birlikte, cihazinizi
kullanim sonuna geldiginde, yenisiyle degistirmeyi arzuladiginizda, belediyeniz tarafindan
ongoriilen toplama alanlarina gétirtiniiz (yoksa bir atik merkezine).

Cevre korumasina katkida bulunun!

E @ Cihaziniz yeniden kullanilabilir veya geri doniisiimii saglanabilir malzemeler icermektedir.
2 Uygun islemlere tabi tutulabilmesi igin, bir toplama noktasina birakin.
|

MPABW/IA TEXHUKM BE3OMACHOCTH B )

Mepen nepsbiM  MCMOMb30BaHMEM NpubOpa BHUMATENbHO

NPOYTUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO U COXPAHUTE €ro.

+ Henb3a ncnonb3osarb npubop B cnyyae ero nafeHns Ha 3emio,
MPY HANYMI BUANMBIX NOBPEXAEHNI (B YACTHOCTH, 3aLLUTHOM
KPbILKK), @ TaKXe B Cyyae HapylweHnit B paboTte. B 3ToM
Cyyae pekoMeHAyeTcs CAath npubop Ha PeMOHT B
ABTOPM30BAHHbIA CEPBUCHbINA LIEHTP.

o Ecnn ceTeBOi WHYP MOBpexAeH, TO ero 3ameHy AOJXeH
OCYLLLECTBUTb MPOU3BOANTENb, €0 ABTOPU30BAHHDIN CEPBUCHBIN
LEHTP WM APYroi KBalU(GULMPOBAHHBIA CMELMANNCT BO
n3bexaHue onacHoCTU.

o Bceraa oTknoyainTe Npubop OT NEKTPUYECKON CETH, ECIU Bbl
ero He WCMoNb3yeTe, €N OH HAXOANTCA 6e3 npucMoTpa, a
TaKxe nepes, ero coopkom, pazbopKomn UM YNCTKOMN.

o [leTam He paspeluaerca NOJIb30BATHCA rnpeccom,

COKOBbIXWUMaNKon pana Arof, KyXOHHbIM KOMOanHOM 1

macopybkon. Xpauute npubop 1M NpoBOA OT Hero B
HeLOCTYNHOM AA LieTeil MecTe.

o [leTn mnajwe 8 neT MOryT MonMb30BaThbCA BEHYMKAMU AN
B3OMBAHMA ANLL U Kpema, TepKaMn U COKOBbIKMMAKON AN
LMTPYCOBbIX, MpPU YCNOBUM, YTO OHM AenawT 3T0 noj
HabNtoAeHeM B3POCNOFO WAM MOAYYMAN WHCTPYKLMM O
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be30nacHOM MCnonb3oBaHU Npubopa M XOpoLo 0CO3HAIT
BO3MOXHYI0 ONacHOCTb. [leTn MnazLwe 8 net, a Takxe AeTy be3
NPUCMOTPA B3POCNBIX HE [JOMKHbI 3aHUMATbCS YUCTKON U
TeXHMYeckuM obcayxnsaruem npubopa. Xpanute npubop v
CETEBOW LWIHYP B MeCTe, HeLOCTYMHOM A4 AeTei MnazLue 8 net.
Mpnbop MOXET MCMONb30BATLCA NNLLAMU C OrPAHUYEHHBIMU
M3NYECKUMI UAM YMCTBEHHbIMU CNOCOBHOCTAMM UAN NLAMK
€3 Ha[IeXALLEero onbiTa UAKU 3HaHUI NPU YCNOBUK, YTO OHM
HaxXOAATCA NOJ, HAbMAEHNEM UAKN MPOUHCTPYKTUPOBAHBI 00
NCNOMb30BaHMM NPNUHOPA 1 3HAKOT O BO3MOXHbBIX PUCKAX.
Heobxoaumo cneauth 3a J€TbMU, YTOObl OHM He Mrpanm ¢
npubopom.
Heobxoanmo cobnioaatb OCTOPOXHOCTb B 0bpalleHun ¢
npubopamu, 06OPYAOBAHHLIMU HOXOM, €CU KOHTEMHEp
ONYCTOLUEH, @ TaKXKe BO BPEMA WX YNCTKM, MOCKOMbKY Ne3BUS
OYEHb OCTPbIE.
Mpnbop He NpeaHa3HaYeH ANA UCMNOb30BAHMA KOALMY (B TOM
yucne AeTbMM) C OrpaHUYEHHBIMW  BU3NYECKUMU WK
YMCTBEHHbIMU ~ CMOCOBHOCTAMM — wan  anuamu  be3
COOTBETCTBYIOLLMX 3HAHWA W OMbiTa. OHU MOTYT MO/b30BATHCA
npubopoM B NPUCYTCTBUM NNLA, OTBEYAKWEro 3a UX
6€30MacHOCT®, Haz30p nm npeABapuTeNbHOE
WHCTPYKTUPOBAHWNE OTHOCUTENLHO WUCMONb30BAHMA [AAHHOTO
npubopa.
Baw npubop npesHasHaYeH UCKAKYMTENbHO ANS ObITOBOrO
NCMOMb30BAHMA B KYIMHAPHBIX LLENSX, BHYTPYU noMelLeHns. OH
He npe/Ha3HayeH Anf UCMONb30BAHNS B CIEAYIOLUX CyYanX,
Ha KOTOpbIE rapaHTUs He PAcnpoCTPaHAeTCH, a UMEHHO: Ha
KyXHAX, OTBEALEHHbIX 415 MepcoHana MarasvHoB, ohucos u B
LPYruX NpodeccuoHanbHbIX Cpeaax; nocTosnbLamin otene,
MOTENe W WHbIX 3aBEAEHWUI, NpeAHA3HAYEHHbIX AN
BPEMEHHOIO MPOXMBAHUA; B 3aBEEHWUSX TUMNA «TOCTEBble
KOMHaTbl».
[leTann, KOHTaKTUpYylOWMe C MULWEBLIMA  [POAYKTaMK,
He0bXOANMO MbITb C MOMOLLBHO FYOKI U MbIIHOI BOAbI UK B
NOCYZLOMOGYHOI MallMHe; NHOPMALMS O MOSHOM YUCTKE U
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TEXHUYECKOM 0bCTyXMBaHN Npubopa faHa B MHCTPYKLIMM MO
IKCNyaTaLmm.

o CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCMANYyaTaLum C peLienTamMm, HaCTPONKaMi
CKOPOCTY 1 be30nacHoOM MCnosb30BaHNK Npubopa.

o Mpecc, COKOBbIXMMANKy ANA Arof W MACOPYOKY Henb3s
NCMOMb30BaTh A0NbLE 14 MUH., KYXOHHbI KOMDAiAH, BEHYNKY
N5 B3OMBAHUSA ANLL N KPEMA HENb3s UCMOMb30BaTh Aonblue 40
CEKYH, COKOBbKMMANKY ANA  LUTPYCOBBIX, TEPKU U
0BOLL,EPE3KY HeNb3A UCMOMb30BaTh JOMbLLIE 2 MUH.

YTUIM3AUMS -

OKOHYaHMe CpoKa CYkObl 3NEKTPUYECKUX U 3NEKTPOHHBIX YCTPOWNCTB:

Mpubop npesHasHayeH Ans MHOTONETHEN JKCMyaTaLun. TeM He MeHee, KOrAa Bbl pewuTe
€ro 3aMeHUTb HOBbIM NPUBOPOM, He BbIGPACHIBA/ATE €ro B MyCOPHOE BEAPO WA Ha CBANIKY, a
OTHECUTE ero B PaiOHHBbIA NYHKT NPUEMA (UK, B KpaliHeM Cyyae, B MecTo cbopa yTuns).

YyacTByiiTe B 0XpaHe oKpyxaioLueil cpeabi!
@ ﬂaHHbIVI an60p COAEPXUT MHOTOYMCNEHHbIE KOMNEKTYIOWMNE, N3rOTOB/IEHHbIE U3 LIEHHBIX
WA NOBTOPHO UCMONb3YeMbIX MaTepKnanos.

EEEE < 1o oKOHYaHMK cpoka cyx6bl npubopa caaiTe ero B MyHKT npuéma Ang nocneayiowen
nepepaboTku.

IHCTPYKLLIA! 3 TEXHIKW BE3MEKM - D

[epw HiX ynepwe KOPWUCTYBATUCA MNPUNAZOM, YBAXHO

NpouuTaiTe Lo bpoLypy i 36epexiTb ii y beaneyHomy Micui.

o He kopucTynTech NPUCTPOEM, AKILO BiH NaAas, AKLWO Ha HbOMY
€ BUAVMI MOLWKOAXEHHS (HANPUKNAZL, MOWKOAKEHHA 3aXMCHOI
KpULIKK) ab0 AKLLO BiH MPALIIOE HEHANEXKHIUM YMHOM. Y TaKoMy
BUNAZKY, HAAIWAITL NPUCTPIN A0 aBTOPU30BAHOrO CEPBICHOMO
LLeHTpY.

o In9 YHWKHEHHA Hebe3nekn 3amiHa YLWKOAXKEHOrO LHypa
XWBMEHHS MOBWHHA 34iMCHIOBATUCL BUPODHUKOM, 1OrO
aBTOPWU30BAHMM CEPBICHUM LLEHTPOM abo X 0cobot0, WO MaE
BIAMOBIAHY AN LbOro KBanidikaLito.

¢ 3aBXAM BIAKNOYANTE NPUCTPIN BiA AXepena KuBNeHHS Nicns
MPUNUHEHHS MOTO BUKOPUCTAHHS, AKLO BiH 3a/IMLIAETLCA Oe3
Harnagy, a TakoX Mepes CKNafaHHAM, po3bupaHHaM abo
OYMLLEHHAM.
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o lpec, COKOBMXMMANKa, MAMHOK i M'AcOpybKa He MOBMHHI
BUKOPMCTOBYBATUCA AiTbMU. 3bepiraiTe NPUCTPilt | KOrO LWHYP
y MiCLi, HeLOCTYNHOMY ANs AiTen.

o BiHuMkmn ang 36MBaHHA A€Up i BEPLLKIB, TEPTYLIKM Ta NPec Ans
LLUTPYCOBUX MOXHA BUKOPUCTOBYBATH AITAM, CTApLUINM 8 POKiB,
SKILO BOHW nepebyBaloTh Mif HANEXHAM HArnAL0M abo SKILO
BOHW  OTPUManM  HCTPYKUii  CTOCOBHO  He3neyHoro
BMKOPUCTAHHA NPUCTPOIO 1 YCBIAOMAIOWTL YCi MOX/UBI
PU3MKK, MOB'A3aHI 3 NOr0 BUKOPUCTAHHAM. OunllieHHd Ta
LOT/I/, 33 NPUCTPOEM MOXYTb 3INCHIOBATY TiNIbKW AiTH, CTapLLi

8 pokis, ane_BMKNKOYHO NiJ, Harnagaom gopocamx. 3bepirante@R

NPUCTPIN | NOro LWHYP Y MiCLi, HeLOCTYNHOMY AN AiTeu,
MonoAWKX 8 pokis.

LIum npucTpoeEM MOXYTb KOPUCTYBATMCA NIIOAM 3 OOMEXEHUMMU
(i3MYHNMM, CEHCOPHUMU Ta PO3YMOBUMM MOXIMUBOCTAMM, A
Takox 0c0bM, fiKi He MaloTb AOCTAaTHLOTO AOCBIAY | HEOOXiAHNX
3HaHb WO/ Oro BUKOPUCTAHHS, 33 YMOBM, WO BOHM DyayTb
30iMCHI0BATM Lie i Harnagom, abo micna OTpUMaHHA
rMonepesHix  IHCTPYKLiM  CTOCOBHO 1oro  be3neyHoro
BUKOPUCTAaHHA | NnLLIEe SKILO BOHW YCBIAOMIOKTb MOTEHLNHY
Hebe3neKy, NOoB'A3aHy 3 MOro BUKOPUCTAHHSAM.

Cnia cTexuTn, WObO AiTM He rpanuca 3 MPUCTPOEM i He
BMKOPWCTOBYBANM MOTO AIK irpaLLKy.

AKILO KOHCTPYKLLIE NPUCTPOI0 NepeabdayeHo YHiBepcabHMiA
PIKYYNI HiX, i3 HUM HeobXifHO NOBOANTMCA 3 0bepexHicTio,
0C00NIMBO Mif Yac BUNYYEHHS 3 MPUCTPOI WOTO BMICTY Ta i,
4ac NOro OYMLLEHHS, TOMY LLO /1e3a HOXa AYyXe rocTpi.

Lle npucTpint He npu3HayYeHo AN BUKOPUCTAHHA ocobamu (y
TOMY YUCAI AiTbMM) 3 0OMEXEHUMN Di3NYHUMMN, CEHCOPHUMM Ta
PO3YMOBMMM MOXMBOCTAMM, ab0 0cobamu, ki He MatOTb AN
LbOro [0CTaTHbOrO [AOCBIAY | 3HaHb, 32 BUHATKOM TMX
BUMAZKIB, KON M HAAAE AOMOMOTY IOAMHA, WO BiAMOBIAAE 3a
iXHIO 0e3neky, WAAXOM Harnazy 3a HUMKU abo WASXOM
NPOBEAEHHA  MOMepesHLOro  iHCTPYKTYBAHHA  LLOAO
KOPWUCTYBAHHA NPUCTPOEM.

27



o Lleit npucTpiit npu3HayeHo BUKIOYHO ANA NPUrOTYBAHHS CTPaB
y ZIOMALLHIX yMOBaX i 3aCTOCYBaHHA BCEPeAMHI NpuMiLlieHb. Lien
MPUCTPIN  NPU3HAYEHO BUKKYHO [N BUKOPUCTAHHA B
[.OMaLLHiX yMOBaX. BiH He npu3HaYeHUn And BUKOPUCTAHHA
HACTYMHUX BUMAAKax, Ha AKi He pPO3MOBCIOAXYETHCA Aif
rapaHTii: Ha KyXHAX, BiZBEAEHWUX N4 MepCoHaNy MarasuHis,
odiciB Ta iHWKUX PoboYMX MPUMiLLEHb, HA hepmaX, KIieHTaMu
rOTeniB, MOTENIB i IHWMUX NOAIOHUX MiCLb ANS NMPOXMBAHHS, A
TaKOX Y MPUMILLEHHAX rOTeSIbHOrO TUMy.

[leTani, WO KOHTAKTYIOTb i3 XapyoBMMU MPOAYKTaMU, MOXHA
MWTM 3a AOMOMOrol rybkn Ta MuabHOi Boau abo B
NOCYA0OMUMHIN MALLWHI. 3BEPHITLCA A0 IHCTPYKLIT KOPUCTYBAYaA
338 A0LATKOBOK IH(OPMAL€, WO CTOCYETHCA MOBHOMO
OYNLLEHHS | TEXHIYHOrO 06CNYrOBYBaHHS NPUCTPOLD.
[HbopMaLito WOAO0 peLenTiB, PerynioBaHHA WBUAKOCTI i
De3neyHoro KOPUCTyBaHHS NPUNALOM AMBITLCA Y PO34ini npo
pexumMn poboTu.

Yac BMKOPUCTAHHS Npecy, COKOBUXMUMANOK i M'ACOpybok He
NOBMHEH nepeBuiLyBaTM 14 XBWAWH, 4YaC BUKOPUCTaHHA
MJIMHKIB, BIHYMKIB N5 30MBAHHA S€ELb | BEPLLKIB HE NOBUHEH
nepesuulysatn 40 CekyHA, 4ac BUKOPUCTAHHA mnpecy Ans
UMTPYCOBNX, TEPTYWOK | noApibHIOBAYiB He MOBUHEH

nepesuLLyBaTh 2 XBUJIMHM.
MEPEPOBKA .

ENeKTpUYHI i eNeKTpoHHI npunaam, aki 6inblue He BUKOPUCTOBYHOTbCA:

Baw npunaz po3paxoBaHuii Ha poboTy npoTArom baraTbox pokis. Ane, 0AHOMO AHA, Koy Bu
BUPIMTE 3aMiHUTK OO, He BUKMAANTE Mpunag y Biapo ANA CMITTA, abo Ha CMIiTHUK, a
BiZ\BE3iTb 10r0 Y MYHKT 360pYy €/1eKTPOHHOTO il eNEKTPUYHOTO 0bNafHAHHS.

3axuwaiimo aoskinnsa!

E (@ Baw npucTpiit MicTuTb Harato AeTaneit, ski MOXHa nepepobUTH abo NOBTOPHO BUKOPUCTATH.
2 BiaHeCiTb Oro A0 NYHKTY NepepobKy eNeKTPOHHOTO | eNeKTPUYHOro 0bnaaHaHHA Ang

I npaBuIbHOI yTUAizaui.

KAYINCI3AIK HYCKAYIAPbI - T

Kypanabl anFail KongaHap anapliHAa HYCKaybIKTbl MYKUAT OKbIM

LWbIFbIM, OHbl CAKTAN KOMbIHbI3.

o Erep k¥pan kynaca, byniHy benrinepi ailkpiH KepiHin T¥pca
(MblCanibl, KOpFaylibl Kaknarbl) HEMECE  KYMbICHI [¥PbIC
bonmaca, k¥panabl konaaHoanbi3. OHAal Xaraainaa, KelsMeT
KOPCETY OpTabiFbiHA anapy KaxeT.

o Erep Kyat cbiMbl 6YniHreH 6onca, xapakattaHy Kagl'liHiH, anblH
any YWiH, Kbi3MET KOpCeTy opTanibiFbl HeMece backa b6inikTi
MaMaHHbIH, KOMEeriMeH asMacTblpbiM a/ibiHbi3.

o Kypanabl  KONAQHbICTAaH  ThiC  YakbiTTa,  OaKblnaychbi3
KanabipFaHaa, XeHaereHe, benwexTereHae xaHe xyranaa
9PKALLAH KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbi3.

o LLIbIPbIH X3HE XMAEK CbIKKbIWTbI, TaMaK KOMOAMHbIH XoHe eT
TapTKbIWTbl bananapra konaaHyra bonmanabl. Kypanasl xate
CbIMbIH DananapabiH, KO/bl KETNENTIH Xepae CaKTaHbI3.

o XyMbIpTKa XaHe KaMak KenipLiTy, KeKeHiCTepAi YriTy Hemece

CbIFY KYMbICTapbIH 8 XacTaH TeMeHri bananapra, erep XaHblHaa

KONAAHY  HYCKAynapbiHblH,  OPbIHAANYbIH  KaAaFaiauTbliH

epecekTep boMaca Hemece 0nap Kypanabl Kayincis kongaxa

binMece XaHe KayinTi ekeHiH TYCiHbece, KonaaHyra boaManzbl.

Kvpangpl Xyy k3He keHAey  k¥MbiCTapbiH bananapra

OpblHAAYFa OONMaiAbl, erep XaHblHAA HYCKAyNblK OepeTiH

epecekTep bonmaca Hemece bananap 8 xacTtaH kiwi bonca.

Kypan MeH OHblH CbiMbiH 8 XacTaH TemeHri bananapAblH

KONAApbl KETNENTIH Xepae CaKTaHbl3.

bvn acnanTbl QU3MKaNbIK X3HE Kepy-ecTy MYMKIHAiKTepi

Hemece onnay kabineti wekTeyni agamaap Hemece Taxipubeci

MeH BiniMi XeTKINIKCI3 aaamaapFa kaHbiHAA bakblNaNTbIH afam

bonrFaHaa Hemece KYpblIFbIHBI NanAanaHy XeHiHAeri CakTblk

Wwapanapbl Typanbl HYCKaynbikTap bepinin, bikTUMan kayin-

KaTep MYMKIHAIr TYCIHAIpINreHae FaHa KonAaHyFa bonaspbl.

o bananapra K¥panMeH O1HayFa XdHe OHbl OMbIHLIbIK PeTiHAe
KonzaHyra 601MaiTbIHbI Xalnbl KaTaH, eckepTinyi TUic.
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o Kypanapl bocatkanaa Hemece xyFaHaa xy3i bap benwekrepin
abannan ¥cTaHbi3, Xy3aepi eTe eTKip.

o by oHiMAi hU3MKaNbIK, KOPY XaHe ecTy KabineTi WwekTenre
Hemece binimi MeH Taxipnbeci xok afampapra (bananapabl
Koca) KonjaHyra bOonMmangbl, erep XaHbiHAA KOMAAHY
KONAAPbIH KePCeTin, KOMAAHYLWbIHbIH, KAYinci3airiHe xayan
bepeTiH afamaap bonmaca.

o byn Kypan Tek kaHa YWae ac nicipy YWIH XoHe YU iwiHae
KONAaHyFa apHanfaH. Kypanabl Kenin bepinmereH keneci
Xarfannapza konganyra bonmanasl: Aykenaep, obucrep xoHe
backa K¥MbIC OPbIHAAPLIHAAFbI AC YIUNEPIHAE, qupmanblK KOHaK
Yinepae, KOHaK YWnepaid, MoTenbAepAiH XoHe backa
Pe3NAEHTTIK OPbIHAAPAbIH KNUEHTTEpiHe, Xaanbl KOHAK YW
CUAKTHI MeKemenepae.

o TamakneH KaTblHacaTblH 66NWeKTEPIH CMOHX XaHEe CabblHAbI
CYMEeH HeMece bIfbiC XyaTblH MalMHaAA XyyFa bonazbl, Xyy
KOHe KYTY Typanbl TONbIFbIPAK aKNapaTTbl HYCKAY/bIKTaH
Kapabi3.

o PeuenTinepmeH nainfanaHy, Xoinaamaslk peTTey XaHe kayinci3
KONAaHY Typasbl HYCKAYNbIKTbl KapaHbl3.

o LLIbIPbIH ChIKKBILTAP, XUAEK ChIKKbILTAP X3HE €T TapTaThiH
XabAbiKTapbih 14 MUHYTTaH apTblK KONAaHyFa bonmanAbl,
TaMak KOMOaMHepiH, X¥MbIPTKA XoHe KaMak KenipTKiTepal
40 ceKyHATaH apTblK, aN KBKOHICTEPAI YFeTiH XoHe TypailTbiH
XabablKTapAbl 2 MUHYTTaH apTblK KONAaHyra boaMangpbi.

KAVTA KONZIAHY .

IneKkTp eHiMAepi MeH 3NeKTPOHMKaHbI TacTay:

Kypan y3ak Mep3imai KonaaHblcka beitimaenin xacanraH. JlereHMeH, KoaAaHbICTaH LWbIKKaH
KYHi Kypanabl KOKbICKA TacTaMaHbi3, aiiMaKTarbl apHaiibl XWUHAK OpHbIHA OTKI3iHi3 (Hemece
OernleKTey OpTaNbiFbiHa).

KoplaraH opTaHbl KopFayFa KaTbiCbiHbI3!

ﬁ @ Kypanpa kaitTa kondayra 6onatbiH GipHelwe MaTepuan KoNAaHbINFaH.
o TacTaraHza, XeprinikTi XuHay OpTanblFbiHA OTKI3iHi3.
|

MANUAL CU INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA - T

Inainte de a utiliza aparatul pentru prima data, cititi cu atentie

aceste instructiuni si pastrati-le cu grija intr-un loc sigur.

o Nu utilizati aparatul daca a cazut, daca prezinta deteriorari
vizibile (de exemplu, la capacul de protectie) sau anomalii de
functionare. In acest caz, aparatul trebuie trimis la un centru
de service autorizat.

o In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de producator, de centrul sau de service
autorizat sau de o persoana cu o calificare similara, pentru
evitarea oricdrui pericol.

+ Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare din
momentul in care nu 1l mai utilizati, daca este l|dsat
nesupravegheat si inainte de montare, demontare sau curatare.

+ Copiii nu au voie sa utilizeze presa pentru fructe, storcatorul de
fructe de padure, robotul de bucatarie sau tocatorul. Depozitati
aparatul si cablul de alimentare ferit de accesul copiilor.

o Telul pentru batut oud, pentru prepararea cremelor,
razatoarele si storcatoarele de citrice pot fi utilizate de copiiin
varsta de cel putin 8 ani, cu conditia sa beneficieze de
supraveghere sau sa fi primit instructiuni in ceea ce priveste
utilizarea aparatului in deplina siguranta si sa fi inteles corect
toate pericolele la care se expun. Curatarea si intretinerea nu
trebuie realizate de copii, cu exceptia cazuluiin care au varsta
de cel putin 8 ani si se afla sub supravegherea unui adult.
Depozitati aparatul si cablul de alimentare ferit de accesul
copiilor mai mici de 8 ani.

o Acest aparat nu poate fi utilizat de persoane care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu experienf;é sau
cunostinte insuficiente, cu conditia ca acestea sa beneficieze
de supraveghere sau sa fi primit instructiuni in ceea ce priveste
utilizarea aparatului in deplina siguranta si sa fi inteles corect
toate pericolele posibile.

+ Se recomandd supravegherea copiilor pentru a va asigura cd
acestia nu se joacd cu aparatul si cd nu il folosesc pe post de
jucarie. 9



+ Manipularea aparatelor prevazute cu un cutit se va realiza cu
precautie, atunci cand nu sunt in sarcina sau in timpul curatarii,
deoarece lamele sunt foarte ascutite.

o Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de cdtre persoane lipsite de experientd sau de
cuno?tm;e, Cu exceptia cazului in care acestea au Ioutut
beneficia, prin intermediul unei persoane responsabile de
siguranta acestora, de supraveghere sau de instruire prealabila
cu privire la utilizarea aparatului.

o Aparatul este destinat numai pentru uz casnic, in scop culinar,
in interiorul locuintei. Acesta nu a fost conceput pentru a fi
utilizat in urmdtoarele cazuri, neacoperite de garantie: in
spatiile de gatit rezervate personalului din magazine, birouri
sl alte medii profesionale, in ferme, de catre clientii hotelurilor,
motelurilor si ale altor medii cu caracter rezidential.

+ Piesele care intrd in contact cu alimentele se curdta cu un
burete si cu apd cu detergent sau se introduc in masina de
spalat vase; pentru curdtarea completd si intretinerea
aparatului dumneavoastra, consultati instructiunile de utilizare.

o Pentru retete, pentru reglarea vitezei si pentru utilizarea in
conditii de siguranﬁa a aparatului dumneavoastra, consultati
instructiunile de utilizare.

o Presele pentru fructe, storcatoarele de fructe de padure sau
tocatoarele nu trebuie utilizate mai mult de 14 minute
neintrerupt; robotii de bucatarie, telurile pentru batut oua sau
pentru prepararea cremelor nu trebuie utilizate mai mult de 40
de secunde neintrerupt, storcatoarele de citrice, razatoarele g
tocatoarele de legume nu trebuie utilizate mai mult de

minute neintrerupt.

RECICLARE

Produs electric sau electronic la sfarsitul duratei de exploatare: y

Aparatul dumneavoastrd este prevdzut pentru o functionare de lungd duratd. Cu toate
acestea, in momentul in care doriti sa il inlocuiti, nuﬂll aruncati la pubeld sau groapa de
gunoi, ci duceti-I la punctul de colectare organizat in localitatea dumneavoastra (sau la

unitdtile de eliminare, dupd caz).
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Sa contribuim la protectia mediului!
(@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.

= Predati-I la un punct de colectare pentru a se efectua procesarea acestuia.
|

VARNOSTNI NASVETI B )

Pred prvo uporabo naprave pazljivo preberite ta navodila in jih

shranite.

o Naprave ne uporabljajte, Ce je padla na tla, je vidno
poskodovana (npr. poskodovan zascitni pokrov) ali se pojavijo
nepravilnosti v_delovanju, V tem primeru je treba napravo
poslati pooblascenemu tehnicnemu servisu.

+ Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib vsakrsni
nevarnosti zamenjati proizvajalec, njegov pooblascen
poprodajni servisni center ali oseba s podobno kvalifikacijo.

» Kadar naprava ni pod nadzorom, ko je ne uporabljate ter pred @

namescanjem ali odstranjevanjem dodatkov in pred ciscenjem
jo vedno izkljucite iz elektricnega omrezja.

o Otroci nikoli ne smejo uporabljati naslednjih naprav:
stiskalnika, sokovnika, multipraktika ali sekljalnika. Napravo in
napajalni kabel hranite izven dosega otrok.

o Stepalnik, strgalnik in ozemalnik citrusov lahko uporabl[jajo
otroci, starejSi od 8 let, v primeru, da so pod nadzorom ali so
predhodno prejeli navodila za varno uporabo naprave, oziroma
razumejo morebitne nevarnosti, ki jih predstavlja naprava.
Clscenlja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, mlajsi
od 8 let in brez nadzora odraslih. Napravo in njen kabel
shranjujte izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

+ Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb z zmanjsanimi
fizicnimi, Cutnimi "ali duSevnimi sposobnostmi " ali s
pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen ce so pod
nadzorom ali so predhodno prejele navodila za varno uporabo
naprave, oziroma razumejo morebitne nevarnosti, ki jih
predstavlja naprava.

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, pri cemer je treba zagotoviti,
da se z napravo ne igrajo.

®



* Z napravami, ki imajo noze, ravnajte previdno, tudi, ko je
vsebnik prazen in med ciSCenjem, saj so nozi zelo ostri.

+ Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljucno z
otrocig) y zman|jsanimi fizicnimi, Cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
razen, Ce so pod nadzorom ali so predhodno prejele navodila
0 uporabi naprave od osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

+ Naprava je namenjena izkljucno uporabi v %ospodin'stvu_.v
notranjosti. Naprava ni namenjena za uporabo v naslednjih
primerih, ki niso vkljuceni v garancijo: v kuhinjah za osebje v
trgovinah, poslovnih prostorih in drugih poslovnih okoljih, na
kmeckih turizmih, gostom v hotelih, motelih in drugih
nastanitvenih objektih, kot so prenocisca.

¢ Dele, ki so v stiku z zivili, je treba Cistiti z gobico in milnico ali
v pomivalnem stroju. Za celovito ciSCenje in vzdrzevanje
naprave glejte navodila za uporabo.

o Recepti ter navodila za nastavitev hitrosti in varno uporabo
naprave so na voljo v navodilih za uporabo.

+ Stiskalnika, sokovnika ali sekljalnika ne smete uporabljati dlje
kot 14 minut. Pripomockov in stepalnika ne smete uporabljati
dlje od 40 sekund. Ozemalnika, strgalnika in rezalnika ne

smete uporabljati dlje od 2 minut.
B

RECIKLAZA

Elektricni in elektronski izdelek po izteku Zivljenske dobe:

Vasa naprava je namenjena vecletnemu delovanju. Kljub temu pa je takrat, ko jo nameravate
nadomestiti, ne zavrZite med gospodinjske odpadke ali na odlagali$ce odpadkov, ampak jo
odnesite na zhirno mesto v vasi krajevni skupnosti (ali na ustrezno zbirno mesto za
recikliranje).

Prispevajmo k zas(iti okolja!
(@ Vasa naprava je sestavljena iz materialov, ki se jih da predelati ali reciklirati.
|

= Napravo odloZite na zbirno mesto, kjer bo predelana.

SIGURNOSNA UPUTSTVA B )

Pre prve upotrebe uredaja pazljivo procitajte uputstvo za

upotrebu i saCuvajte ga

* Ne koristite aparat ukoliko ste Ea ispustili, u slucaju vidljivih
osStecenja (npr. sigurnosni poklopac) ili usled nepravilnog
funkcionisanja. U tom slucaju, aparat morate poslati u
ovlasceni servis.

o Ako je kabl za napajanje ostecen, moraju ?a zameniti
proizvodac, ovlasceni servis ili osoba slicnih kvalifikacija da bi
se izbegla opasnost.

o Uvek iskljucite aparat ukoliko ga ostavljate bez nadzora i pre
montaze i demontaze kao i pre Ciscenja.

o Deca ne smeju koristiti sokovnik, sokovnik za bobicasto voce,
multipraktik ili mlin za meso. DrZite aparat i njegov kabl van
domasaja dece.

o Miksere za jaja i krem, seckalicu i cedil&ku za citruse mogu
koristiti deca od 8 godina i starija, ukoliko su pod nadzorom
ili su dobili uputstva za siqurnu upotrebu aparata i razumeju
rizike. Deca ne smeju da Ciste i odrzavaju aparat, osim ako
imaju r]alg'man'e 8 godina i pod nadzorom su odraslih. Drzite
aparat i kabl dalje od domasaja dece mlade od 8 godina.

+ Ovaj aparat mogu da koriste osobe koje nemaﬂ'u dovoljno
iskustva i znanja ili sa smanjenim fizickim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima , ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost ili ako su upoznati sa uputstvima za
upotrebu aparata i mogucim opasnostima.

+ Deca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne
igraju s aparatom i da ga ne koriste kao igracku.

+ Kada praznite i Cistite rezervoar pazljivo rukujte aparatima koji
imaju seciva jer su vrlo ostra.

¢+ Ovaj aparat ne mogu da koriste hendikepirane osobe
(ukljucujuci i decu), kao ni lica bez iskustva i znanja. Mogu da
ga upotrebljavaH'u ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost ili ako su upoznati sa uputstvom za
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upotrebu i potencijalnim opasnostima.

o Va$ aparat je namenjen koriscenju u domacinstvu, u
zatyorenom prostoru. Nije namenjen za upotrebu u slede¢im
slucajevima koji nisu pokriveni garancijom: u delovima kuhinje
rezervisanim za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i
drugim radnim okruZenjima, na farmama, za goste hotela,
motela i drugih stambenih okruZenja i okruzenja slicnih
hotelskim sobama.

o Delove koji su u kontaktu s hranom mozete (istiti
sunderom,vodom i deterdzentom ili u masini za pranje sudova,
molimo vas pogledajte lépytstvq za upotrebu zbog kompletnih
uputstva za Ciscenje i odrzavanje aparata.

o Recepte, podesavanje brzine i si%uran nacin koristenja uredaja
pogledajte u uputstvu za upotrebu.

+ Cediljka za citruse, sokovnici za bobicasto voce ili mlinovi ne
bi trebali da se koriste duze od 14 min, multipraktici, mikser
za jaja ili krem ne duze od 40 sekundi, sokovnici, seckalice za

povrce ne duze od 2 min.

RECIKLAZA
Elektricni i elektronski proizvodi na kraju radnog veka:
Va$ aparat je predviden da funkcioniSe dugi niz godina. U svakom slucaju, onog dana kada
odlucite da ga zamenite, nemojte da ga bacate u kantu za smece, vecga odnesite u centar
za recikliranje takvih proizvoda.
Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!
(@ Vas aparat sadrZi brojne vredne materijale koji mogu da se recikliraju.
= Odnesite aparat u centar za recikliranje takvih proizvoda.
—

PRIRUCNIK SA SIGURNOSNIM UPUTAMA - D
Prije prve uporabe uredaja pazljivo procitajte upute za uporabu
te ga sacuvajte.

o Ne rabite uredaj ako je pao i ako su vidljiva ostecenja
(primjerice zastitnog poklopca) ili u slucaju nepravilnosti u
radu. U tom slucaju uredaj odnesite u ovlasteni servis.

o U slucaju_oStecenja prikljucnog voda treba ga zamijeniti
proizvodaC, ovlasteni servis ili osoba odgovarajucih
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kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost.

o Uredaj uvijek iskljucite iz struje ¢im zavrSite s uporabom, ako
ga ostavljate bez nadzora ili prije sastavljanja, rastavljanja ili
Ciscenja.

+ Djeca ne smiju rabiti sokovnik, uredaj za cijedenje bobicastog
voca, uredaj za pripremu hrane i uredaj za mljevenje. Uredaj |
prikljucni vod drzite izvan dosega djece.

* Mijesalice za jaja ili vrhnje, ribeze i uredaje za cijedenje agruma

mogu rabiti {eca starija od 8 godina ako su pod nadzorom ili

ako su dobila upute o njihovom sigurnom koristenju i

upoznata su s mogucim opasnostima. Djeca ne smiju Cistiti ili

odrzavati uredaie, osim ako su starija od 8 godina i pod

nadzorom odrasle osobe. Uredaj i prikljucni vodl drzite izvan
dosega djece mlade od 8 godina.

Uredaj mogu rabiti osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim

ili psihickim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom ili

znanjem jedino ako su pod nadzorom, ako su dobile upute o

njegovom sigurnom koristenju te su dobro upoznate s

mogucim opasnostima.

Potrebno je nadzirati djecu kako bi se osiguralo da se ne igraju

s uredajem i ne koriste ga kao igracku.

o Prilikom praznjenja spremnika i CiS¢enja budite oprezni s

uedajima koji sadrze noz jer su ostrice jako ostre.

Nije predvideno da uredaj rabe osobe (ukljucujuci djecu) s

ogranicenim fizickim, Qs&etllnlm ili psihickim sposobnostima

ilrosobe s nedovoljnim iskustvom ili znanjem, osim ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su dobile
prethodne upute za pravilno koristenje uredaja.

Uredaj je namijenjen iskljucivo uporabi u kucanstvu, u

zatvorenom. Nije predviden za uporabu u slijedecim

slucajevima, koji nisu obuhvaceni jamstvom: u kuhinjama
namijenjenim osoblju trgovina, ureda i drugih profesionalnih
okruzenja, na poljoprivrednim gospodarstvima, od strane

gostiju hotela, motela ili drugih smjestajnih kapaciteta, u

smjestajnim kapacitetima kao Sto su sobe u privatnim

pansionima. @



+ Dijelove u dodiru s hranom Cistite spuzvom i u deterdentu ili
perilici posuda, za potpuno ciscenje i odrzavanje uredaja
pogledajte upute za uporabu.

o Recepte, postavljanje brzine i bezopasan nacin koriStenja
uredaja pogledajte u uputama te uporabu.

+ Sokovnici, uredaji za cijedenje bobicastog voca ili uredaji za
mljevenje ne smiju se rabiti duze od 14 minuta u kontinuitetu,
uredag')i za(frvipremu hrane, mijesalice za jaja ili vrhnje ne smiju
se rabiti duze od 40 sekundi, uredaji za cijedenje agruma,
ribezi i rezaCi povrca ne smiju se rabiti duze od 2 minute.

RECIKLAZA

Elektricni i elektronicki proizvodi na isteku roka trajanja:

Vas uredaj predviden je za rad tijekom dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad ga
odlucite zamijeniti, ne odbacujte ga u kantu za smece niti na deponiju, ve¢ ga odnesite u
centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklazu, ovisno o slucaju).

Sudjelujmo u zastiti okolisa!
@ Vas uredaj sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.

o Povjerite ga centru za prikupljanje, gdje ce se izvrsiti njegov tretman.
I

SIGURNOSNE UPUTE - D
Prije prve upotrebe aparata pazljivo procitajte prirucnik za
upotrebu te ga saCuvajte.

o Ne upotrebljavajte aparat ako vam je ispao, u slucaju vidlﬂ'ivih
ostecenja (npr. sigurnosni poklopac) ili nepravilnog
funkcioniranja. U tom slucaju, aparat morate poslati u ovlasteni
servisni centar.

¢ Ako je kabal za napajanje oSteCen, moraju ga zamijeniti
Erm_zyodqp, njegov ovlasteni servisni centar ili osoba slicne

valifikacije kako bi se izbjegla opasnost.

o Nakon upotrebe uvijek iskljucite aparat iz struje ako ga
ostavljate bez nadzora, kao I prije sklapanja, rasklapanja 1li
ciscenja.

+ Djeca ne smiju koristiti sokovnik, cjedila za agrume, aparat za
pripremu hrane ili aparat za sitno sjeckanje. Drzite aparat i
strujni kabal van dohvata djece.

D

o Miksere za jaja i kreme, rende i sokovnik mogu koristiti djeca
od 8 godina i starija, ako su pod nadzorom ili su dobili
uputstva za sigurnu upotrebu aparata, te ako razumiju rizike
povezane sa upotrebom tih aparata. Djeca ne sm(?u cistiti i
odrzavati aparat, osim ako imaju najmanje 8 godina i pod
nadzorom su odraslih. Drzite aparat i kabal dalje od dohvata
djece mlade od 8 godina.

Ovaj aparat mogu koristiti osobe s umanjenim fizickim, Culnim
ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili su

dobile uputstva za sigurnu upotrebu aparata i da shvacaju@¥

potencijalni rizik.

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne

igraju s aparatom I da ga ne koriste kao igracku.

Kada praznite i Cistite spremnik pazljivo rukujte s aparatima

koji imaju nozeve jer su vrlo ostri.

Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu od strane osoba

(ukIJucu{uci djecu) sa nedostatkom ili smanjenim fizickim,

culnim ili mentalnim sposobnostima bez iskustva ili znanja,

osim ako nisu upuceni u upotrebu od strane osobe zaduzene
za njihovu sigurnost i nadzor u vezi sa upotrebom aparata.

+Va$ aparat je namijenjen upotrebi u domacinstvu, u
zatvorenom prostoru. Nije namijenjen za upotrebu u sljedecim
slucajevima koji nisu pokriveni “garancijom: u dijelovima
kuhinje rezervisanim za osoblje u prodavnicama, kancelarijama
i drugim radnim okruzenjima, na farmama, za goste hotela,
motela i drugih stambenih okruzenja i okruzenja slicnih
hotelskim sobama.

o Dijelove koji su u kontaktu s hranom mozete Cistiti spuzvom i
vodom s deterdZzentom ili u masini za posude, stoga
pogledajte uputstvo za upotrebu radi potpunog uputstva za
CiSenje i odrzavanje vaseg aparata.

* Recepte, podesavanje brzine i siguran nacin koriStenja aparata
pogledajte u uputama za koristenje.
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+ Sokovnici, cjedila za agrume ili aparati za sitno sjeckanje ne bi
se trebali koristiti duze od 14 min, aparati za pripremu hrane,
mikser za jaja ili kreme ne duze_od 40 sekundi, sokovnici,
rende i sjeckalice za povrce ne duze od 2 min.

RECIKLAZA

Elektricni i elektronski aparati na kraju roka trajanja:

Vas aparat je predviden da funkcionira dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad ga
odlucite zamijeniti, nemojte ga bacati u kantu za smece niti na deponiju, nego ga
oldrlesit)e u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklazu, ovisno o
slucaju).

Ucestvujmo u zastiti okoline!
@ Vas aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
I

2 Povjerite ga centru za prikupljanje gdje Ce se izvrsiti njegova daljnja obrada.

KHWXKA C MHCTPYKLIMM 3A BE3OMACHOCT B )

Mpean n3non3eaHeTo Ha Bawws ypen 3a npbB MbT, NpoyeTeTe

BHMMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO W IO MaseTe.

o He pabotete ¢ ypesa, ako e magan ¥ Wma BUAMMM MOBPeaM
(HampuMep NO 3alLUTHXA Kanak) U He GYHKLMOHMPA HOPMATHO.
B TO31 cnyyait ypeasT TpsbBa Aa ce w3npaTtu B OTOPU3MpPAH
CepPBU3EH LieHTDP.

¢ AKo 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpeseH, 3a Aa 3berHeTe BCAKAKBY
pUCKOBe, TOW TpAOBA Aa ObAE CMEHEH OT MPOW3BOAUTENA, OT
OTOPU3NPAHMA CepBU3eH LEHTbP WM OT JnLe C MOAXOAALLA
KBaIMUKaLmA.

o BuHarm  wm3kniouBailTe ypeaa 0T  3axpaHBaHeTo, cnep,
MpeyCcTaHOBEHO NON3BaHe, ako ro 0CTaBATe 0e3 HaA30p W npeau
HeroBOTO MOHTMpaHe, LEMOHTMPAHE 1 MOYNCTBAHE.

o [lpecata, COKOM3CTUCKBAYKaTa 3a [APedHN 0OE3KOCTUIKOBM
NN0LOBe, KyNNHAPHMAT PobOT MAM HOXLT He Tpaba Aa ce
non3ear ot Aeua. Masete ypeaa v kabena My Ha HeAOCTBIHO 3a
el MACTO.

o bbpKankute 3a AL, CMeTaHa, peHAeTata W npecata 3a
LIMTPYCOBM NNOA0BE MOTaT fia Ce MOA3BAT OT AeLa, HaBbpLwNK 8
FOAMHM, aKO Ca NOA MNOAXOAAWO HabnwaeHne uau ca

@

MHCTPYKTUpaHK 3a 6e30nacHOTO bopaseHe C ypesa M OCb3HaBaT
CBbP3aHMTE C TOBA ONACHOCTM. MOYMCTBAHETO U NOAAPBXKKATA HE
TpsbBa 1a Ce M3BbPLIBAT OT AeLia be3 HabofeHMe, OCBEH aKO He
Ca HaBbPWWAN 8 FOAMHN W Ca NOA HaA30pa Ha Bb3pacTeH. Masete
ypesa v kabena My Ha MSCTO, HeZJOCTBMHO 3a ieLla MO 8 roAmHM.
To3u ypes, MOXe Ja Ce Non3Ba OT LA C HaMaNeHn hu3nyecky,
CETUBHM UM YMCTBEHM Bb3MOXHOCTM, KAKTO W NPU HELOCTATbuYeH
OMUT 1 MO3HAHWS, aKO BBMPOCHUTE NNLA Ca NOJA MOAXOAALLO
HabnIoAEHNe UK Ca MHCTPYKTUPAHK 3a 6e30MacHOTO bopaseHe ¢
ypeAa 1 0Cb3HaBaT CBbP3aHMTE C TOBA OMACHOCTY.
KenatenHo e Aa Habnoaasate aeLara, 3a CTe CUrYpHH, Ye He Ci
UrpasT C ypeaa 1 He ro non3ear KaTo Urpayka.
MarunynupaiTe npeAnasnveo C ypeauTe, NpUTEXABALLY HOX,
KOraTo Ca OTBOPEHW W MO BPEME Ha MOYUCTBAHE, Tbi KaTo
0CTpUETATa Ha HOXOBETE Ca MHOFO OCTPM.
EnekTpoypeasT He € npefHa3HayeH 3a ynoTtpeba OT auua
(BKMOYNTENHO  [ela), 4YAnNTO  (U3MYECKM WAN  YMCTBEHM
CNOCOBHOCTM Ca HaMaNeHH, WK OT InLa be3 HeobXoAUMUS OnuT
M NO3HAHMA, aKO Te He Ca MOA HaA30pa Ha NnLe, 0TroBapALLO 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT MAW aKO He Ca MOYYMAN CbOTBETHUTE
MHCTPYKLLAN, OTHACALLM Ce 10 ynoTpebaTa Ha enekTpoypeaa.
To31 ypes, e npeHa3HayeH eAMHCTBEHO 3a JOMaLLIHA U KYXHeHCKa
ynotpeba Ha 3akputo. TOW He e MPOEKTUPAH 3a MoN3BaHe B
CNeIHNTE Clyyan, KOMTO He Ce MOKPWUBAT OT rapaHuuMATa: B
KyXHEHCKM DOKCOBE 3a MepCoHana Ha MarasuHi, obucu u apyru
paboTHN cpean, BbB GepMiu, OT KANEHTN HA XOTENU, MOTENN K
Jpyryi MecTa 3a HaCTaHABaHe, B MECTa OT TUMa Ha XOTENCKM CTau.
YacTute, KOUTO BAN3AT B KOHTAKT C XPAHUTESHUTE NPOAYKTH, Ce
MOYMCTBAT C rbba M camyHeHa BOAA WK B CbAOMUANHA MalLUHA,
BUXTE YMbTBAHETO 3a ynoTpeba 3a LANOCTHOTO MOYMCTBAHE W
MOAAPbXKA Ha ypeaa.
¢ 3a peLlenTy, HaCTPOMBAHE HA CKOPOCTTA M be3onacHa ynoTpeba
Ha Bawms ypes, BUXTE PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMU
o NPECUTE, COKOWM3CTUCKBAUKMTE 3a [ApPEOHN DE3KOCTUIKOBU
MN0/0BE MW HOXOBETE He TPsbBa Aa ce N0A3BaT No-AbAro o1 14
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MUHYTH, KyMHApHUTE pobOTH, GbpKaNKUTE 33 ANLLA MAN CMETAHA,
He TpAbBaA 4a Ce MON3BaT Mo-AbAro 0T 40 CeKyHAM, Npecara 3a
LMTPYCOBU NOAOBE, PEHAETATA M HOXA 3a 3eNEHUYLM He TpsbBa

A3 Ce non3gat no-Abaro ot 2 MUHYTW.

PELIMKNTUPAHE

EneKTpuuecku 1 eNeKTPOHHN NPOAYKTU B KPas Ha KU3HEHUS UM LMKBA:

YpeAbT BU € NpeAHa3HaueH 3a AbArY roANHM paboTa. Bbnpeku TOBa, KOraTo pewunTe Aa ro
CMEHWTE, He IO U3XBBPAANTE B KOLIA AW HA CMETHLLE, A FO 3aHECETE B LLEHTLP 3a BTOPUYHU
CYpOBMHM B 0BLMHA C1 (MAN NYHKT 33 NpepaboTka Ha OTMAAbLM, B CyYail HA HYXAa).

Ll,a YyyacTBaMme B OnNa3BaHETO Ha OKOJIHaTa cpep,a!
@ BawwaT ypea CbAbPKa MHOrO MaTepuay, KOUTo Morar Aa 6baT U3non3eaHu NOBTOPHO UK
PeLMKIMPaHH.
mmmmm = [pepaiiTe ro B LEHTBP 3a BTOPUYHM CYPOBUMHM, 3a Aa BbAe npepaboTeH.

OHUTUSJUHISED S

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt
kdesolevat Luhendit ja hoidke seda kindlas kohas edaspidiseks
kasutamiseks.

¢ Arge kasutage seadet juhul, kui see on maha kukkunud, sellel
on ndhtavad kahjustused (nt katkine kaitsekate) voi see ei toota
tavapdraselt. Sellisel juhul tuleb seade saata volitatud
teeninduskeskusse.

o Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see iga voimaliku ohu
vdltimiseks lasta tootjal, volitatud teeninduskeskusel Vi
vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vdlja vahetada.

o Eemaldage seade vooluvdrgust alati, kui selle kasutamise
|opetate, kui jdtate selle jarelevalveta ning enne seadme
kokkupanemist, lahtivotmist voi puhastamist.

+ Mahlapressi, maqapressi, kééﬁikombaini ega hakklihamasinat
ei tohi kasutada lapsed. Hoidke seade ja selle toitejuhe laste
kdeulatusest valjas.

o Munade ja koore vahustamiseks kasutatavaid vispleid, riive ja
tsitrusepresse voivad kasutada vahemalt 8 aasta vanused
lapsed tingimusel, et nad on tdiskasvanu jarelevalve all voi et
neid on Opetatud seadet turvaliselt kasutama ja et nad saavad

2

aru voimalikest kaasnevatest ohtudest. Lapsed voivad seadet
puhastada ja hooldada ainult juhul, kui nad on vahemalt 8
aasta vanused ja tdiskasvanu jarelevalve all. Hoidke seade ja
selle toitejuhe alla 8 aasta vanuste laste kdeulatusest valjas.

¢ Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega ega kasutaks seda
manguasjana.

o Kui I6iketerade?a seadme anum on tiihi, tuleb seadme
puhastamisel sellega vdga ettevaatlikult imber kdia, kuna noad
on ddrmiselt teravad.

¢ Seda seadet ei tohi kasutada piiratud fiilisiliste, sensoorsete
vOi vaimsete voimetega isikud (kaasa arvatud lapsed) voitas
vastavate teadmiste ja kogemusteta isikud ilma nende
turvalisuse eest vastutava isiku jrelvalve ja eelnevate seadme
kasutamist puudutavate juhisteta.

o Teie seade on ette nadhtud ainult koduseks kasutamiseks
siseruumides. Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks jargmistel
garantiiga mitteh6lmatud juhtudel: kaupluste, kontorite ja
teiste tookeskkondade tootajatele moeldud kodginurkades,
pdllumajandusettevotetes ning hotellide, motellide ja teiste
elamispinnana kasutatavate keskkondade klientidele.

o Toiduainetega kokkupuutuvaid osi puhastatakse kdsna ja
seebiveega v6i ndudepesumasinas. Enne puhastamist lugege
labi kogu seadme puhastamist ja hooldust puudutav
informatsioon.

o Tutvuge kasutusjuhendis esitatud retseptide ning kiiruse
reguleerimise ja seadme ohutu kasutamise juhistega.

o Mahlapressi, marjapressi ega hakklihamasinat ei tohi kasutada
korraga kauem kui 14 minutit; koogikombaini ja munade voi
koore vahustamiseks kasutatavaid vispleid ei tohi kasutada
korraga kauem kui 40 sekundit; tsitruspressi, riive ja
juurviljaloikureid ei tohi kasutada kauem kui 2 minutit.

RINGLUSSEVOTT )

Elektri- ja elektroonikatoode kasutusea lopus
Seade on ettendhtud tootamiseks palju aastaid. Siiski, kui kavatsete oma seadme vilja
vahetada, drge visake seda prigikasti voi priigilasse, vaid viige see oma valla jadtmepunkti
(voi jadtmekaitluspunkti, kui on olemas).
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Osaleme keskkonnakaitses!
(@ Seade sisaldab mitmeid taaskasutatavaid voi ringlussevetavaid materjale.

o Usaldage seade jadtmepunkti, et see vdetaks kitlusse.
|

DROSIBAS NORADIJUMI - T
Pirms ierices pirmas lietoSanas rupigi izlasiet Sos noradijumus
un saglabajiet tos.

o Neizmantojiet ierici, ja ta ir nokritusi, uz tas redzami bojajumi
gpieméram, aizsargvaka bojajumi) vai ta nedarbojas pareizi.

ada gadijuma ierice ir janogada pilnvarota apkalposanas
centra.

+ Ja elektribas vads ir bojats, drosibas apsvérumu dé| ludziet, lai
to nomaina razotaja parstavis, pilnvarota apkalpoSanas centra
darbinieks vai kada cita kvalificéta persona.

o P&c ierices lietosanas, ari gadijumos, ja ierici atstajat bez
uzraudzibas, pirms ierices uzstadisanas, ierices piederumu
nonemsanas un pirms tirisanas vienmér atvienojiet ierici no
elektrotikla.

o Bérni nedrikst izmantot sulu spiedes, ogu blenderus, virtuves
kombainus un galas malamas masinas. Glabajiet ierici un tas
vadu bérniem nepieejama vieta.

o Bérni, kas sasniegusi 8 gadu vecumu, drikst lietot olu un kréma
putotajus, rives un citrusauglu sulu spiedes ar nosacTH'umu, ka
vini tiek uzraudziti vai ir apmaciti par ierices droSu lietoSanu
un labi izprot riskus, kuriem var tikt paklauti. Veicamo apkopi
un tiriSanu drikst veikt bérni, ja tie ir vismaz 8 gadus veci un
atrodas pieauguso uzraudziba. lekarta un tas elektribas vads
ir jauzglaba vietd, kur tam nevar pieklut bérni, kas ir jaunaki
par 8 gadiem.

¢ S0 ierici drikst izmantot personas, kuru fiziskas, manu vai
garigas spéjas ir ierobezotas, vai personas, kuram nav
pietiekamas pieredzes vai zinasanu, ja vien Sis personas tiek
uzraudzitas vai ir apmacitas par droSu ierices lietosanu un
pietiekami labi izprot iesp&jamos riskus.

« Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini ar ierici nespéléjas.

@

o lerices, kuras ir asmeni, péc iztuksosanas, ka ari tirisanas laika
ir jalieto uzmanigi, jo'asmeni ir loti asi.

¢ S0 ierici nedrikst lietot personas (taja skaita bérni), kuru
fiziskas, manu vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personas,
kuram nav nepiecieSamas pieredzes vai zinasanu, ja vien
persona, kas ir athildiga par vinu droSibu, nenodrosina
uzraudzibu vai ari nesniedz iepriek$&jus noradijumus par
ierices izmantosanu.

o Jusu ierice ir paredzéta personigai lietoSanai virtuve tikai majas
apstaklos, iekstelpas. Ta nav paredzéta lietosanai Sados

adijumos, kuros %arantija nedarbojas: darbinieku virtuvesC
?veikalu telpas), birojos un citas darba vietas, lauku
saimniecibas, viesnicas, motelos, viesu namos un citas vietas,
kuras uzturas klienti. ’

o Lai notiritu dalas, kuras ir saskarsmé ar partiku, izmantojiet
sikli un ziepjdeni vai trauku mazgajamo masinu. Vairak par
visas ierices tirisanu un uzturéSanu varat uzzinat lietosanas
pamaciba.

o Receptes un informaciju par atruma regulésanu un par ierices
drosu lietoSanu var atrast lietoSanas instrukcija.

+ Neljetojiet sulu spiedes, ogu blenderus vai galas malamas
masinas ilgak par 14 minitém; nelietojiet virtuves kombainus
un olu vai kréma putotajus ilgak par 40 sekundém; nelietojiet
citrusauglu sulu spiedes, rives un darzenu griezgjus ilgak par

OTRREIZEJA PARSTRADE

2 minutem.
Nolietotas elektriskas vai elektroniskas ierices:

Ir paredzéts, ka jusu ierice kalpos ilgus gadus. Ja kadu dienu jus vélaties to nomainit,
neizmetiet to atkritumos, bet nogadajiet vietgja savakSanas punkta (vai ari, ja nepiecie3ams,
atkritumu Skirosanas punkta).

Ripésimies par vides aizsardzibu!
@ Jusu ierice satur vairakus atjaunojamus vai parstradajamus materialus.

2 Nododiet to savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.
|



SAUGOS NURODYMY KNYGELE - >

Pries naudodami prietaisg pirma karta atidziai perskaitykite Sia

instrukcija ir saugokite ja.

+ Nenaudokite prietaiso, jei jis nukrito ir yra matomubpaieidimu
(pavyzdziui, apgadintas apsauginis dangtelis) arba veikimo
sutrikimy. Tokiu atveju prietaisa batina perduoti patvirtintam
priezitros centrui.

¢ Jei pazeistas maitinimo laidas, ji turi pakeisti iamintojas,
patvirtinto priezitiros centro darbuotojas ar panasia kvalifikacija
turintis asmuo, kad nekilty jokio pavojaus.

+ Visada atjunkite nebenaudojama prietaisa nuo elektros tinklo, jei
jis paliekamas be prieziuros, ir prieS jj montuodami,
ISmontuodami arba valydami.

¢ Vaikams draudziama naudoti suIEiasEaude, uogy sulciaspaude,
maisto ruoSimo kombaing arba smulkintuva. Prietaisg ir jo laida
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

+ Kiausiniy ir kremo plaktuvus, trintuves ir citrusiniy vaisiy
sulciaspaudes gali naudoti 8 mety ir vyresnio amziaus vaikai, jei
juos prizidri kitas asmuo arba jie buvo iSmokyti saugiai naudotis
prietaisy ir puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams, kuriems
yra maziau nei 8 metai ir kuriy nepriziiri suauges asmuo,
draudziama valyti prietaisa ir atlikti jo technine priezira.
Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams iki 8 mety amziaus
nepasiekiamoje vietoje.

o S prietaisa gali naudoti asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai ar
protiniai gebéjimai sumazéje, arba asmenys, kuriy patirtis ar
zinios néra pakankamos, jei juos priziuri kitas asmuo arba jie
ismokyti saugiai naudotis prietaisu ir puikiai supranta galimus
pavojus.

+ Vaikus reikia prizitréti, kad jie nezaisty su prietaisu ir nenaudoty
jo kaip zaislo.

+ Jeigu prietaise jrengtas peilis, bukite atsargus tustindami prietaisa
arba valydami, nes aSmenys yra labai astrus.

¢ Asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés
galimybés ribotos, ir patirties ar Ziniy neturintiems asmenims

@

draudziama naudotis prietaisu, iSskyrus, jei uz jy sauguma

atsakingas asmuo juos prizitri ar iS anksto yra jiems nurodes,
kaip naudotis prietaisu.

+ Sis prietaisas yra skirtas naudoti tik buitiniais kulinariniais tikslais

Eatalpu viduje. Jis neskirtas naudoti toliau nurodytais atvejais,

uriems netaikoma garantija: virtuvés srityse, skirtose personalo

darbuotojams, parduotuvése, biuruose ir kitose darbinése

aplinkose, ukiuose, vieSbuciy, moteliy ir kity gyvenamosios

paskirties patalpose (jy klientams), nakvynés namy tipo jstaigose.

o Detalés, kurios lieciasi su maistu, valomos kempine ir muiluotu

vandeniu arba indaplovéje, o nurodymai, kaip visiskai isvalytiCR

prietaisg_ir atlikti jo techning priezilira, pateikti naudojimo
Instrukcijoje.

¢ Receptus, greicio nustatymus ir prietaiso naudojimo informacija
rasite naudojimo instrukcijoje.

o DraudZiama naudoti sulciaspaude, uogy suliaspaude arba
smulkintuva ilgiau nei 14 minuciy, maisto ruosimo kombaing,
kiausiniy ir kremo plaktuvus - ilgiau nei 40 sekundziy, o
citrusiniy vaisiy sulciaspaudes, trintuves ir darzoviy pjaustikfius

- ilgiau nei 2 minutes.

PERDIRBIMAS

Elektros ir elektronikos produkto naudojimo laikotarpio pabaiga:

Aparatas skirtas veikti ilgus metus. Vis délto, kai norésite jj pakeisti, neiSmeskite jo kartu su
buitinémis atliekomis ar j SiukSlyna, taciau pristatykite | Jisy mieste esantj surinkimo
punkta (arba, jei galite, | savartyna).

Dalyvaukime aplinkos apsaugoje!
@ Aparate yra daug vertingy arba perdirbamy medziagy.
2 Pristatykite jj j surinkimo punkta perdirbimui.
|

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA - >

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac

niniejszy dokument i zachowac go.

o Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli upadto lub ma widoczne
uszkodzenia (na przykfad pokrywy ochronnej), lub dziata
nieprawidtowo. W takim przypadku urzadzenie nalezy odestac

@
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do autoryzowanego punktu serwisowego.

+ Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi by¢ wymieniony
W autoryzowanym punkcie serwisowym, aby uniknac
niebezpieczenstwa.

o Nalezy zawsze odtacza¢ urzadzenie od zasilania po
zakonczeniu uzytkowania, kiedy urzadzenie jest pozostawiane
bez nadzoru oraz przed montazem/demontazem lub
czyszczeniem.

o Dzieci nie mogq uzywa¢ wyciskarki, sokowirdwki, robota
kuchennego lub maszynki do mielenia. Chroni¢ urzadzenie
oraz przewod zasilania przed dostepem dzieci.

¢ Dzieci w wieku co najmnied' 8 lat moga uzywac trzepakow do
jaj, Smietany, tarek i wyciskarek do cytrusow, pod warunkiem
ze beda miaty zapewniony odpowiedni nadzor lub zostaty
poinstruowane, jak bezpiecznie korzysta¢ z urzadzenia, i
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie moga

zaljmpwac sie czyszczeniem i konserwagja, chyba ze ukonczyty

8 [at i pozostaja pod nadzorem osoby dorostej. Przechowywac
urzadzenie oraz przewod zasilania w miejscu niedostepnym
dla dzieci ponizej 8 roku zycia.

. Urz?dzgnie moze by¢ uzywane przez osobt/) 0 ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub
o niedostatecznym doswiadczeniu i niedostatecznej wiedzy,
pod warunkiem ze osoby takie beda miaty zapewniony
odpowiedni nadzor lub zostaty poinstruowane, jak bezpiecznie
korzysta¢ z urzadzenia, oraz w zakresie, w jakim rozumieja
potencjalne zagrozenia.

o Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem i nie
uzywaty go jako zabawki.

o W przypadku urzadzen wyposazonych w akcesoria tnace,
zachowac ostroznos¢ w przypadku oprdznionego pojemnika i
podczas mycia, poniewaz noze sa bardzo ostre.

¢ Urzadzenie nie powinno by¢ uzzwane przez osoby (W tym
rowniez dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych  lub”  umystowych lub  przez  osoby
nieposiadajace wiedzy lub do%via czenia, o ile nie znajduja sie

one pod opieka osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo
lub nie zostaty poinstruowane, jak korzystac z urzadzenia.

o Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego
w kuchni, wewnatrz pomieszczen. Nie nadaje sie do uzywania
w nastepujacych przKpadkach, ktore nie s3 objete gwarancda:
w pomieszczeniach  kuchennych przeznaczonych dla
pracownikow w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, w
gospodarstwach rolnych, przez klientow hoteli, moteli i innych
miejsc pobytu, w pokojach goscinnych i podobnych miejscach.

o Czesci majace kontakt z zywnoscia nalezy my¢ zmywakiem i
woda z mydtem lub ptynem do mycia naczyn. Informacje na
temat petnego czyszczenia i konserwacji urzadzenia znajduja
sie w instrukcji obstugi.

+ Wiecej informacji na temat przepisow kuIinarrg/ch, ustawien
predkosci i being_czne o korzystania z urzadzenia mozna
znalez¢ w instrukgji obsfugi.

« Wyciskarki, sokowirowki lub maszynki do mielenia nie powinny
by¢ uzywane dtuzej niz 14 minut, roboty kuchenne, trzepaki
do jaj lub $mietany nie moga by¢ uzywane dtuzej niz 40
sekund, wyciskarki do cgtrusow, tarki i szatkownice nie moga

by¢ uzywane dtuzej niz 2 minuty.
D

RECYKLING
Zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne: )
Urzadzenie jest przeznaczone do uzytkowania przez dtugie lata. Jesli jednak zdecydujesz
sig je wymienic, nie wyrzucaj go do kosza na $mieci ani na wysypisko, ale dostarcz do
punktu zbidrki w swojej gminie (lub do lokalnego dostawcy ustug utylizacji).
Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!
@ Urzadzenie jest wykonane z materiatow, ktore moga by¢ poddawane ponownemu
2 przetwarzaniu lub recyklingowi.
_—— Oddaj swoje urzadzenie do punktu zbidrki, aby zostato prawidtowo zutylizowane.

KNIHA BEZPECNOSTNICH POKYNU B )

Pfed prvnim pouzitim vaseho pristroje si pozorné prostudujte tento

navod a peclivé jej uschovejte.

¢ Pokud vam pFl'strpA spadne a vykazuje viditelna pvgék_ozem@
(napfiklad ochranného krytu) n%)o unkcni vady, nepouzivejte jej.



V tom pfipadé f’(e pfistroj tfeba zaslat do autorizovaného
servisniho strediska.

+ Pokud je poskozen napajeci kabel, musi jej vyménit vyrobce &ehp
autorizovany zarucni servis nebo osoba s podobnou kvalifikac,
aby se vyloucilo jakékoli riziko.

+ Jakmile pristroj prestanete pouzivat, je-li ponechan bez dozoru
a také pred montdzi/demontazi nebo ciSténim jej vzdy odpojte
od napajeni.

« Odstavnovaci lis, lis na bobulové ovoce, kuchyfisky robot nebo
mixér nesmi pouzivat deti. Pristroj a jeho privodni kabel
uchovavejte mimo dosah déti.

+ Slehac na vejce ¢i Slehacku, struhadlo a odstaviiovac smi pouzivat
déti od 8 let, pod podminkou, Ze jsou pod dozorem nebo ze byly
pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a dobre pochopily
Bnpadna rizika. Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti do 8 let a

ez dozoru dospélého. Pristroj a pfivodni kabel udrzujte mimo
dosah deéti do 8 let.

+ Pfistroj sméji pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez dostatecnych
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly
informovany o bezpecném pouzivani pfistroje a dobre pochopily
mozna rizika.

+ Déti je treba mit neustdle pod dohledem, abyste se presvédcili,
ﬁe §I|<S pristrojem nehraji. Déti nesméji pristroj pouzivat jako

racku.

S pfistroji  obsahujicimi feznou ¢ast manipulujte pri
vyprazdnovani obsahu nebo pfi CiSténi opatrn€, nebot Cepele
feznych nastroju jsou velmi ostré.

+ Tento pristroj nesméji pouZivat osoby (vetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez dostatecnych zkuSenosti nebo znalosti, pokud nejsou EOd
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo pokud
nebyly pfedem pouceny o pouzivani pfistroje.

+ Vas pristroj je urcen vylucné pro vyuziti pro kuchynskeé tcely ve
vasi domacnosti. Pristroj nebyl navrzen pro pouziti v nasledujicich

D

pripadech, na které se nevztahuje zaruka: v kuchynskych koutech
vyhrazenych pro zaméstnance v obchodech, kanceldrich a jinych
pracovistich, na farmach, klienty v hotelech, motelech a dalSich
zafizenich obytného charakteru nebo v zafizenich typu penziond.

o Soucasti, které prijdou do kontaktu s Eotravinami, Cistéte
houbickoy namocenou v Cisticim prostfedku nebo v mycce na
nadobi. Cisténi a udrzba jsou podrobné popsany v navodu k
pouZziti.

+ Recepty, nastaveni rychlosti a bezpecné pouzivani pristroje
naleznete v navodu k pouziti.

« Odstaviovaci lisy, lisy na bobulové ovoce nebo mixéry se nesmi
pouzivat déle nez 14 min, kuchynské roboty, Slehace na vejce
nebo na Slehacku se nesmi_pouzivat déle nez 40 sekund,
odstavovace, struhadla a krajece zeleniny se nesmi pouzivat déle

nez 2 min.

RECYKLACE -
Elektrické a elektronické vyrobky na konci své Zivotnosti:

Pristroj je uréen pro provoz po mnoho let. Nicméné, az ho budete chtit vyménit, nevyhazujte
jej do kosSe nebo na skladku, ale doneste ho do shérného mista ve vaSem mésté (nebo v
pripadé potreby do recyklacniho strediska).

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!
@ Va3 pfistroj obsahuje mnoho znovu pouzitelnych nebo recyklovatelnych materiald.

2 Prenechte jeho zpracovani shérnému mistu.
|

KNIZKA BEZPECNOSTNYCH ODPORUCANI - >

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte tieto pokyny a

starostlivo si ich odlozte.

+ Pristroj nepouzivajte, ak spadol a vykazuje vidjtelné poskodenie
(napriklad ochranny kryt) alebo anomalie tykajuce sa fungovania.

V takom pripade je potrebné pristroj zaslat do autorizovaného@3

servisného strediska.

* Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho
autorizované servisné stredisko alebo osoba s podobnou
kvalifikaciu, aby sa predislo akémukolvek nebezpecenstvu.

P



* Vzdy, ked' pristroj nepouzivate, nie je pod dohfadom, pred jeho
montazou, demontazou alebo Cistenim odpojte napajaci kabel.

« Lis, odStavova¢ bobulového ovocia, kuchynsky robot alebo mixér
nesmu pouzivat deti. Pristroj a jeho kabel odkladajte mimo
dosahu deti.

« Slahat na vajcia alebo $lahacku, strihadla a odstavova¢ mozu
pouzivat deti vo veku minimalne 8 rokov, ak su_pod dohladom
alebo ak boli poucené s ohladom na bezpecné pouzivanie
pr;strgéa a v pripade, ze chapu mozné nebezpecenstva. Cistenie
a udrzbu nemaju vykonavat deti, pokial' nemaju aspon 8 rokov, a
len ak su pod dohladom dospelej osoby. Ulozte pristroj s kablom
mimo dosahu deti do 8 rokov.

« Tento pristroj mozu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo osoby, ktore
0 pristroji nemaju potrebné vedomosti ¢i skusenosti s nim, pod
podmienkou, Ze su pod dozorom zodpovednej osoby alebo im
taka osoba predtym poskytla pokyny tykajuce sa bezpecného
pouzivania pristroja a ak, pokial mozno, pochopili sivisiace
mozné rizika.

* Je potrebné zabezpecit dozor nad detmi, aby ste zaistili, Ze sa
nebudu hrat so spotrebicom.

¢ S0 zariadeniami, ktoré su vybavené nozom, zaobchadzajte
opatrne, ked' je nadoba prazdna a pri Cisteni, pretoze jeho Cepele
su velmi ostre.

« Tento pristroj nieije urceny na pouzivanie osobami (vratane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo osobami, ktoré o pristroji nemaju potrebné
vedomosti Ci skusenosti s nim, pokial' nie su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo im taka osoba predtym neposkytla
pokyny tykajuce sa pouzivania pristroja.

o Vas pr[stron'e urceny iba na kucharske pouzivanie v domacnosti,
vo vnutri domu. Nie je ureny na pouzitie v nasledujucich
pripadoch, na ktoré sa nevztahuje zaruka: v kuchynskych kutoch
urcenych pre personal obchodov, kancelarii a v inych
profesionalnych priestoroch, na farmach, klientmi hotelov,

@

motelov a inych priestorov ubytovacieho charakteru, v
prostrediach typu hotelovych izieb.

o Casti prichadzajuce_do styku s potravinami mozno Cistit len
hubkou a vodou s Cistiacimi prostriedkom alebo v umyvacke
riadu. Pozrite si pokyny tykajuce sa Cistenia a udrzby pristroja v
navode na pouzitie.

+ Recepty, informacie o regulovani rychlosti a bezpecnom pouziti
vasho pristroja si precitajte v navode na pouzitie.

+ Lis, odstavova¢ bobulového ovocia alebo mixér sa nemaju
pouzivat dlhSie ako 14 min, kuchynsky robot, slahac na vajcia
alebo Slahacku sa nemaju_pouzivat dlhsie ako 40 sekund,
odstavovac, struhadla a krajac zeleniny sa nemaju pouzivat dlhsie

ako 2 min.
RECYKLOVANIE -
Elektrické alebo elektronické vyrobky na konci svojej Zivotnosti: ,
Vas pristroj je urceny na dlhodobé pouzivanie. Ak sa viak rozhodnete vymenit ho,
neodhadzujte ho do kontajnera ani ho nedajte odviezt na skladku, ale vezmite ho na zberné
miesto, ktoré zriadilo vase spoloCenstvo (alebo v pripade potreby na riadent skladku).

Chranme Zivotné prostredie!
@ VA3 pristroj obsahuje vela cennych alebo recyklovatelnych materialov.

2 Likvidujte ho v zbernom mieste, aby doslo k jeho spravnemu spracovaniu.
|

BIZTONSAGI ELOIRASOK B )

A késziilék elso haszndlatba vétele elott figyelmesen olvassa el és

gondosan Orizze meg ezt az Utmutatot.

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha leesett, ha lathato sériilések vannak
rajta (példaul a véddfedélen), vagy ha a miikodésében
rendellenességek tapasztalhatok. llyen esetekben a késziiléket
hivatalos markaszervizbe kell kiildeni.

o A sérijlt tapkabel cseréjét - a veszélyek elkeriilése érdekében - a
yartonak, a gyartd szervizszolgalatanak vagy hasonlo
elkésziiltségu szakembernek kell elvegeznie.

¢ Mindig huzza ki a késziiléket a halézatbdl, ha ne hasznalja, ha
f?I”UgyeIet nélkil hagyja, illetve 6ssze-/szétszerelés vagy tisztitas
elott.

®



o A gylimolcsprést, a gylimolcscentrifugat, a preparatoregységet,
illetve a/darélétlﬁyer,meke,k nem hasznélhatJ%k. A kés,z[ﬁgket és
ﬁnnalg tapvezetéket Ugy tarolja, hogy gyermekek ne férhessenek

0zza.

oA toi'ésver()'t, a habverdt, a reszel6t vagy a citrusfacsarot 8 évnél
fiatalabb gyermekek is hasznalhatjak, amennyiben feliigyelet alatt
allnak, vagy a késziilek biztonsagos hasznalatara vonatkozola
utasitasokat kaEtak és megértették a készilék hasznalatabo
eredd veszélyeket. A késziilék tisztitasat és karbantartasat
gyermekek csak 8 éves kor felett, és felntt feliigyelete mellett
vegezhetik. A késziilék és annak vezetéke 8 évnél fiatalabb
gyermekek kezébe nem keriilhet.

o A késziiléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességl vagy kello tapasztalattal és ismeretekkel nem
rendelkezo személyek is hasznalhatjak, ha megfelelo felijl?yellet
alatt allnak, ha oket a készilék biztonsagos haszndlatara
betanitottak, és az altaluk torténo hasznalat mértékének
megfelelden megértették a késziilék haszndlataval jaro
potencialis veszélyeket.

o Ugyelni kell arra, hogy gyermekek ne jatszhassanak a
kesziilekkel.

+ Ovatosan banjon a késsel felszerelt késziilékkel a késziilék
kitiritése és tisztitasa kozben, mert a késpengék nagyon élesek.

o A késziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek (a gyermekeket
is ideértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességtiek, illetve akik nem rendelkeznek kell§ tapasztalattal
vagy ismeretekkel, kivéve ha a blztonsaqgkert felelés személy
fellgyelete alatt allnak, illetve e személy el6zetesen megfelelGen
felkészitette Gket a késziilék hasznalatara.

o A készilék kizarolag otthoni konyhai, beltéri hasznalatra
alkalmas. Nem az alabb felsorolt haszndlati esetekre késziilt és
ezekre a garancia sem terjed ki: uzletek, irodak és egyéb
munkahelyek dolgozéi szamara kialakitott konyhasarkokban,
vendéglatofarmokon, szallodak, motelek és egyéb szallashely
jellegli Iete5|tmenye|< vendégel altali, valamint vendégszoba
tipusu kornyezetekben torténo hasznalat.

b4

oAz élelmiszerrel érintkezd alkatrészeket szivaccsal és
m,oso?atoszeres vizzel, vagy mosogatdgéppel tisztitsa. A
készulék teljes kord tisztitasaval €s karbantartasaval kapcsolatos
tudnivalokat a haszndlati Utmutato tartalmazza.

¢ Receptgytjtemény, valamint a sebesség bedllitasanak és a
készulek veszélytelen hasznalatanak ismertetése a hasznalati
utmutatoban talalhato.

¢ A gyiimolcsprést, a gyimolescentrifugat, illetve a dardlot 14
percnél, a p(eparatore?ysege,t, a tojasverdt és a habverot 40
masodpercnél, a citrusfacsarot, a reszelot és a zoldségapritot
pedig 2 percnél hosszabb ideig nem szabad hasznalni.

UJRAHASZNOSITAS B )

Elektromos vagy elektronikus termékek életciklusa:

A késziilék rendeltetésszer(i hasznalat esetén hosszu évekig mikodik. Amikor azonban
elérkezettnek latja az id6t a lecserélésére, ne dobja ki a szemetesbe vagy a hulladéklerakéba,
hanem vigye el a helyi énkormanyzat altal |étesitett gyGjtépontra (illetve sziikség esetén
hulladékszigetre).

Vegyiink részt a kornyezetvédelemben!

@ Késziléke szdmos visszanyerhetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
2 A megfeleld kezelés érdekében adja le egy kijeldlt gydjtGhelyen.

|
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